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HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | HU | PL
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Sesalnik za prah Rl Teleskopska cev Dodatni nastavki
Upogljiva cev Talna krtaca A Vrecka za sesalnik
Dodatni nastavki

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

Pri uporabi aparata morate vedno upoStevati naslednje temeline nasvete za vamost:
natancno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. / Preden zacnete
uporabljati aparat, natancno sestavite vse njegove dele. Aparat uporabljajte le z deli
ki jih priporoCa proizvajalec. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata brez nadzora. //
Preden aparat prikjucite na elekiricno omrezje, preverite, ali navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omreZja. // Ce je prikljuéna vrvica poSkodovana, joje treba
zamenjati z ustrezno prikljucno vrvico oz. kompletom za navijanje prikljuéne vrvice. Komplet
za navijanje prikljucne vrvice smejo zamenjati le podjetie Gorenje, Gorenjev pooblagéeni
servis ali ustrezno usposoblieno osebje. // Uporabljajte in hranite ga le v zaprtih in suhih
prostorih, izven dosega otrok. // Ne uporabljajte aparata, ki je padel natla, kije poskodovan,
ki je bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom. // Da bi prepreili morebitne poskodbe, pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblail,
prsti ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z odprtinami ali premicnimi deli aparata. // Otroci,
stari 8 let ali vec, ter osebe z zmanjSanimi fiziénimi, senzoriénimi in umskimi zmoznostmi
ali s pomanjkijivim znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod ustreznim
nadzorom ali Ce so prejeli ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce razumejo
nevamosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzoruite in
pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati aparata, razen ¢e so
stari 8 let ali ve€ in so pri delu nadzorovani. // Aparata ne zapuscajte, dokler je ta prikloplien
v elektricno omreZje. Po uporabi ali med vzdrzevalnimi deli aparat odloZite, izklopite in
izvlecite prikljucno vrvico iz omreZja. // Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga viecete za
prikljucno vrvico. // Aparat je namenjen samo za domaco uporabo.

NEVARNOST
Aparata ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino in ga ne spirajte pod tekoco
vodo. Prav tako se z mokrimi rokami ne dotikajte prikljucne vrvice oziroma vtikaca.



POSEBNA OPOZORILA

|zklopite aparat, preden prikljucite ali menjate sesalno cev oz. nastavke. // Nikoli ne
uporabliajte sesalnika brez vrecke ali ciklonske posode (odvisno od tipa sesalnika) all
vhodnih in izhodnih filtrov. /' V odprtinah ne sme biti prahu, las ali Cesar koli drugega,
kar bi lahko zamasilo pretok zraka in zmanjSalo sesalno mo€. // Ne premikajte sesalnika
po prostoru tako, da ga vlecete za prikljucno vrvico ali sesalno cev. ZasCitite prikljucno
vrvico pred vrocimi povrSinami in drugimi poskodbami ter je ne pregibajte. Pri uporabi
samodejnega navijala spremljajte prikljucno vrvico z roko. // Pri daljsi uporabi izvlecite
najman; 2/3 prikljucne vrvice, da preprecite pregrevanje in poskodbe. Pri vecumi uporabi
sesalnika izvlecite prikljucno vrvico kabel do konca. // Sesalne cevi, odprtega dela
sesalnika ali nastavkov nikoli ne priblizujte obrazu in telesu. // Aparata ne smete uporabljati
za sesanje tekoCin ter gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih ogorkov, vZigalic, tekocih snovi
(npr. pene za preproge) ali ostrih 0z. konicastih predmetov (razbitin stekla ipd.). Prav tako
ga ne smete uporabljati za sesanje prahu iz tonerjev. Sesalnika nikoli ne uporabljajte za
sesanje gradbenega materiala (npr. finega peska, apna, cementnega prahu itd.). To lahko
poSkoduje aparat. // Pri sesanju stopnic bodite Se posebej previdni.

Aparat ustreza naslednjim evropskim direktivam: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/
ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Direktiva opredeljuje zahteve za zbiranje
in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS
Za informacije ali v primeru tezav se obrite na Gorenjvev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega

Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM iEIv_I VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified
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si LY SRE/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
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Usisavac prasine Teleskopska cijev Dodatni nastavci
Savitljiva cijev Podna ¢etka [ Vredica za usisavad
Dodatni prilozi

VAZNE SIGURNOSNE PREDOSTROZNOSTI

Kod koristenja usisivaca uvilek morate uvazavati siedece temeljne savjete glede sigumosti:
Detalino proCitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije nego Sto
pocnete koristiti uredaj, precizno sastavite sve njegove dijelove. Uredaj koristite samo sa
dijelovima koje preporuuje proizvodac. // Tiigkom uporabe uredaj nemojte nikad ostavijati
bez nadzora. // Prije prikljucenja uredaja na elektricnu mrezu provjerite da linavedeni napon
odgovara naponu vase lokalne elektricne mreZe. // Ako je prikljuéni kabel oStecen, potrebno
gaje zamijeniti odgovarajucim kabelom, odnosno kompletom za navijanje kabela. Ostecen
prikljucni kabel smije zamijentti iskfjucivo poduzece Gorenje, ovlasteni servis Gorenja, il
odgovarajuce obuceno osoblje. // Aparat koristite i drZite iskfjucivo u zatvorenim i suhim
prostorijama, izvan domasaja djece. // Nemojte koristiti uredaj koji je pao na tlo, koji je
oStecen, kojije bio drzan vani na otvorenom, ili kaji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac
s neodgovarajucim produznim kabelom. Kako biste izbjegli povrede, pazite da vam kosa,
viseCi dijelovi odjece, prsti, ili neki drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s otvorenim ili pomicnim
dijelovima uredaja. // Djeca, stariia od osam godina, kao i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnih ili umnih sposobnost, ili 0sobe s nedostatkom znanja i iskustava, smiju koristii
uredaj iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom, odnosno ako su upoznate sa sigurnom
uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su povezane s uporabom uredaja.
Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku. //
Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati napravu, osim ako su starija od osam godina i ako su Citavo
vrijeme pod vasim nadzorom. // Usisivaé nemojte ostavljati bez nadzora kada je spojen na
elektricnu mrezu. Nakon uporabe ili jekom radova na odrzavanju odloZite uredayj, iskfjucite
ga, iizvucite prikljuni kabel iz elektricne mreze. // Nikada nemote iskljucivati uredaj vukuci
ga za prikljucni kabel. // Aparat je namijenjen samo za kuénu uporabu.

OPASNOST
Uredaj nemojte uranjati u vodu niti bilo koju drugu tekucinu, inemojte ga ispirati pod teku¢om
vodom. Takoder nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabel odnosno utikac.
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POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat prije nego Sto montirate ili mienjate usisnu cijev odnosno nastavke
usisivaca. // Nikad nemojte koristiti usisivac bez vreCice ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtara. // U otvorima ne smije biti praSine, kose,
niti bilo Cega drugoga Sto bi moglo zaCepiti protok zraka i smanyjiti usisnu snagu. // Usisivac
nemojte pomicati po prostorijitako da ga vucete za prikljucni kabel ili za usisnu cijev. Prikljucni
kabel zastitite od vrucih povrSina i drugih mogucih ostecenja, i nemajte ga presavijati. Kada
koristite automatsko namotavanje, kabel uvijek pratite rukom. // Kod duze uporabe izvucite
najmanie 2/3 prikljuénog kabela, cime Cete sprijeCiti pregrijavanje imoguca ostecenja. Kada
koristite usisivac viSe sati, izvucite prikljucni kabel do kraja. Usisne cijevi ili druge otvore na
uredaju, odnosno njegove nastavke nemajte nikad priblizavati obrazu i fijelu. UsisivaC ne
smijete nikad koristiti za usisavanje gorucih Cestica ili pilievine, cigaretnih opusaka, Sibica,
tekucih tvari (npr. pjene za CiSéenje sagova), otrin, Siljatih predmeta (krhotina stakla, i
slicno...). Takoder ga ne smijete koristiti za usisavanje praha iz tonera. Usisiva¢ nemojte
nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao $to je npr. fini pijesak, vapno,
cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski materijal moZe prouzroCiti nepopravijiva
oStecenja na uredaju. // Narocito oprezni morate biti kod usisavanja stepenica.

Aparat odgovara sljedecim europskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smjernice iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u
citavoj Europskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim kucanskim otpacima, nego ga
predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete u
ocuvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naidete na neki problem, obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema takvog
Centra za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male
kucanske aparate.

Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE UZITKA
PRI UPORABI VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified

-8-



MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | HU | PL
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-

RU KZ FI DK NO SE sSQ
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Usisivac za prasinu Teleskopska cev Dodatni nastavci
Elasti¢na cev Podna Getka A Vreca za usisivad

Opcioni prilozi

VAZNE MERE BEZBEDNOSTI

Prilikom upotrebe usisivata uvek se morate pridrZavati narednih osnovnih saveta za vasu
bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
I Pre nego Sto zapocnete koristiti aparat, treba precizno da sastavite sve njegove delove.
Aparat koristite iskljuéivo s delovima koje preporuéuje proizvodag. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisivaC bez nadzora. // Pre prikjucenja aparata na elekiricnu mrezu
proverite da li napon naveden na dnu aparata odgovara naponu vase lokalne elektricne
mreZe. I/ Ako je prikljucni kabl ostecen, treba da se zameni odgovarajucim kablom, odnosno
kompletom za navijanje kabla. O3tecen prikljucni kabl sme zameniti iskfjucivo preduzeée
Gorenje, ovlasceni servis Gorenja, ili odgovarajuce osposoblieno lice. // Aparat koristite i
drZite iskfjucivo u zatvorenimi suvim prostorijama, izvan domaSaja dece. // Nemojte koristiti
aparatkoji je pao na patos, kojije vidijivo ostecen, kojije odredeno vreme bio na otvorenom,
il koji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisiva¢ sa neodgovarajucim produznim kablom.
Pazite da vam kosa, viseci delovi odece, prsti ili bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora ili pomicnih delova aparata. // Deca starija od osam godina kao i
lica smanjenih fiziCkih, Culnih ili mentalnih sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i
znanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom odnosno ako
Su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriS¢enjem aparata. Decu uvek kontroliSite prilikom upotrebe aparata, i nemojte dozvolit
da ga koriste kao igracku. // Deca takode ne smeju da Ciste i odrzavaju napravu, izuzev
one koja su starija od osam godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom.
Il UsisivaC nemojte ostavijati bez nadzora kada je spojen na elektricnu mrezu. Nakon
upotrebe ili tokom radova na odrzavanju odlozite aparat, iskljucite ga, i izvucite prikljucni
kabl iz elektricne mreze. // Nikada nemojte iskljucivati aparat vukuci ga za prikfjucni kabl. //
Aparat je namenjen samo za kucnu upotrebu.



OPASNOST

Kuciste s motorom ne smete potapati u vodu niti u bilo koju drugu tecnost, i nemojte da
ga perete pod tekucom vodom. Takode, nemojte mokrim rukama dodirivati prikfjucni kabl
odnosno utikac.

POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat pre nego Sto montirate ili menjate usisno crevo odnosno nastavke usisivaca.
Il Nikad nemate koristiti usisivaC bez kesice za prasinu ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtera. // U otvorima ne sme da bude praSine,
kose, niti bilo ¢ega drugoga $to bi moglo da zapusi protok vazduha i da smanji usisnu
snagu. // Usisivac nemojte pomerati po prostoriji vukuci ga za prikljuéni kabl ili za usisno
crevo. Prikljucni kabl zastitite od vrucih povrsina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga
presavijati. Kada koristite automatsko namotavanie, kabl uvek pratite rukom. // U slucaju
duze upotrebe izvucite najmanje 2/3 prikljuénog kabla, Cime Cete spreiti pregrevanje i
moguca oStecenja. Kada koristite usisivac viSe Casova, izvucite prikljucni kabl do kraja.
Usisna creva ili druge otvore na aparatu, odnosno njegove nastavke, nemojte nikad
priblizavati obrazu i telu. UsisivaC ne smete nikad koristiti za usisavanje gorucih delica i
pilievine, cigaretnih opusaka, Zigica, tecnin tvari (npr. pene za €isenje ¢iima), ostrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakla, i slicno...). Takode, ne smete da ga koristite za usisavanje praha
iz tonera. UsisivaC nemojte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto je
npr. fini pesak, kre€, cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovati
nepopravijiva ostecenja na aparatu. // NaroCito oprezni freba da budete kod usisavanja
stepenica.

Aparat odgovara narednim evropskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se odnosi na otpadnu
elektriénu i elektronsku opremu (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smernice iz

direktive opredeljuju zahteve za prikupljanje i odlaganje otpadne elektricne i elektronske opreme

koje su vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka Zivotnog veka upotrebljivosti, aparat nemojte baciti zajedno sa obi¢nim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte u ovlasc¢eni sabirni centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim odlaganjem aparata pridonosite
ocuvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu naprave naidete na problem, konsultujte pozivni centar Gorenja za
pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi
nema takvog centra za pomoc¢ korisnicima, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih ku¢anskih
aparata Gorenja.

Aparat je namenjen iskljucivo za li¢nu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITKA _
U KORISCENJU VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BIH/MNE GB |DE/AT| RO | sK | HU | PL
-3- -6- -9- -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

MpaBocmykarka Tereckorncka Leska B DononnuTenHn gopatoum
LleBka koja ce BUTKa YeTka 3a nog A Keca 3a npasocmykarnka
dakynTaTtyBHN NpuUrosn

BAXXHW BE3BEAHOCHW UHCTPYKLUN

Mpv KopuCTEre Ha MpaBOCMyKarkaTa, CEKOrall Criemete M CrgaHUTE OCHOBHM
be3beHOCH Mepkit: BHMATENHO MpoUuTajTe 10 0Ba YMATCTBO 1 KOPUCTETE FO arnapaToT
BO COMMacHOCT co Hero. // Tpen ynoTpeba Ha anaparor, BHUMATENHO CKIOMeTe M CuTe
HeroBu AenoBi. KopucTeTe 1o anaparor WCKMyuwBO CO [ENOBUTE Mpenopavai on
npousoauTenoT. // Hukoralw He ocTagajTe ro anapaToT BiyyeH 6e3 Haazop. // Mpex fa
0 MOBP3ETE anapaToT CO ENexTpUdHaTa Mpexa, MPOBEPeTe Aany HaBEAEHOT HaroH
0OrOBapa Ha HaroHOT Ha EeNnexTpidHaTa Mpexa Bo Bawwmot AoM. // Ako kabenot 3a
HanojyBatbe € OLLTETEH, 3aMEeHETe o CO COOOBETEH Kaben Wi yper 3a HamMOTyBakbe
Ha kabenot. KabenoT unm ypeaoT 3a HamoTyBake Ha kabenor r 3aMeHyBa WCKITy4vBO
[Operbe, HErOBOT OBMACTEH CEPBWCEH LIEHTap 3a NOMPaBKy WM COOABETHO 0DY4EHO
CTPY4HO nuLie. // YyBajTe ro anaparoT UCKy4iBO BO 3aTBOPEHM CyBY MPOCTOPIN U BOH
nodar Ha geua. // He ynotpebysajTe ro anapator Koj naaHan Ha 3eMja, Koj € OLLTETEH,
Koj 61 4yBaH Ha OTBOPEHO, Koj Brn noToneH Ui nagHan Bo Boga. // He kopucTerte ro
anaparot CO HeCOOABETHW A0AATOLW W npomomkeToum. // 3a fia cripesuTe MoBpena,
BHIMaBajTe BaLLiaTa Koca, BIACEHKN AenoBi o obnexara, MpCTi Wi APy SEenoBy of
TENoTO Aa He J0jaaT BO AONMp CO OTBOPUTE WM MOABVWKHITE [EN0BY Of anapartor. //
OBoj anapar Moxe fja o KopuCTaT AeLia Ha BO3pacT Of 8 romyHN 1 MoBexe, Kako 1 nuua
CO HamaneH (iadKw, CETUMHM MM MEHTamHM CIOCOBHOCTY i Mna 63 1CKyCTBO
WM 3Haerbe, JOKOMKY MCTITE Ce MO Haa3op BO TEKOT Ha KOPUCTEHETO Ha anapator
WM JOKOMKY MM CE [3MEHI PENEBAHTHIN YNaTCTBa BO BPCKA CO HErOBOTO KOPUCTEH:E Ha
BesbeneH HauH 1 [oKonky rv pasbupaar onacHocTuTe. [leuata Tpeba fa bupar nog
Haf130p 0aexa ro KOUCTAT anapatoT 1 He [J03BOMYBajTE UM [ Ci urpaaT co Hero. // fleuia
He Tpeba [a ro YnCTaT Ui 4a ro OapyBaaT anaparoT, 0CBEH AOKOMKY HeMaart Hajmarky
8 rogwvHK v Toa ro npagar nog Haaaop. // He ocTasajTe ro anapator 6e3 Haazop AoAeka
€ BKITy4eH Bo LuTexep. o ynotpeba unk 3a Bpeme Ha YICTerE, OCTABETe O anapator U
MCKMy4ETE 10 CO KOMYETO 1 113BaETe ro kaberoT og CTpyja. // HuKoral He uckiyuyBajTe ro
anaparor o CTpyja CO TerHerse Ha CTpyjH1OT kaben. // AnapaToT e HaMeHeT 3a JoMalLHa
ynotpeba.
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OMNACHOCT
He notonyBajTe ro anapatot Bo BOZa Wi ipyra TEYHOCT, 11 He MakHETE 1o Mog MpoToyHa
Boga. VcTo TaKa, He AonmMpajTe M CTPY]HUOT Kaben Wi MPUKIYHOKOT CO BriaxHy paLle.

NMOCEBHU NMPEAYNPEOQYBAKA

VicknyuyBajTe o anapatoT cekorall Mpeq fa v AOfafeTe W 3aMeHuTe LieBKara,
LpeBOTO WM MpukiyyoumTe. /| HuKoral He KOpuCTeTe ja MmpaBocMyKankara 6e3
BpeKiKa WM CaLOT 3a NpalLivHa (3aB1CH OF TUMOT Ha MpaBOCMYKarTka) Ui 6e3 BriesHin
W 13yBHY cunTpu. // Bo oTBOpUTE He CMee a MMa MpaB, Koca AN HELLTO [PYro LUTO
MOXe [a o Cripesu MPOTOKOT Ha BO3MYX WM [a ja HaMam MOKTa Ha CMykarse. // He
MPeMecTyBajTe ja NpaBoCMyKankaTa Hu3 cobarta Co Brievere 3a CTPYjHUOT Kaben unm
3a LIPEBOTO 3a YNCTeHe. 3aLLTUTETe [0 CTPY]HUOT Kaben 0 XeLLUKIA MOBPLUMHY 11 ApyTH
MOXHM OLLTETYBaba, M3berHyBajTe Aa ro npesuTKysare. Kora ro KopucTuTe asToMarckoTo
KOn4e 3a HamoTyBakb€ Ha kabenor, pauHo HacoueTe ro kabenor. // Bo cnydaj Ha nogonra
ynotpeda, 0AMOTajTe HajMarKy f1Be TPETUHY 3a a CPEUKTE MPErPEBatbe U OLLTETYBatbE.
[pn KopuCTerse Ha MpaBOCMyKarkaTa HEKOMKY MoCrenoBaTeNHi Yaca, oaMoTajTe ro
CTpYjH1OT Kaben Ao Kkpaj. // He npubrvkygajTe ro OTBOPOT Ha LiEBKATA 3a CMyKatbe W
LpyrvTe OTBOPK [0 MLETO 1 TeNoTo. // Hukorall He KOpUCTETE ja MpaBocMyKarkara 3a
YUCTEH:E MEnen U 3emja, OTMYLLOLM, KUBPUTUMH-E, TEYHOCTI (Mp. MEHa 33 YNCTEHE
TEMMCI) WM OCTPY WK LUIMECTU MPEAMETH (CKPLLEHO CTakmo WTH.). WACTO Taka, He
KOPUCTETE ja MpaBOCMyKarkata 3a cobuparbe MpalliHa of ToHep. He Kopuctete ro
arnaparoT 3a Y/CTetbe TpadexeH Matepujan (Kako LUTO € CUTEH MECOK, Bap, LiEMEHTEH
npas, uTH.). [lokorky ro cobepeTe Co MpaBoCcMyKarka, FpaaexHUoT MaTepujan Moxe Aa ro
OLLTETH anaparoT. // bugete NoCeBHO BHIUMATENHY KOra YHCTHTE CKaru.

Anaparor e Bo c000pa3HocT co cnepHute eponcku upextusm: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU mogen).

OBaa onpema e Bo coo6pa3HoOCT co eBpornckaTta [iupektuBa 2012/19/EC 3a enekTpuyeH 1
enekTpoHcku otnag - WEEE. Bo [lupekTtMBaTa ce HaBefeHu 6apawarta 3a cobuparse u ynpaByBake
CO eNileKTPUYEH U eNeKTPOHCKM OTnazj, Kou ce Ha cuna Bo Lenara EBponcka yHuja.
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XWUBOTHA CPEOVHA

Ha kpajoT Ha BeKkoT Ha ynotpeba Ha anapartoT, He dprajTe ro co 06M4HOTO Fybpe of AoMakMHCTBOTO. OfHeceTe ro
BO OBMacTeH LieHTap 3a peuuknvpatse. Taka nomarare [a ce 3a4yBa XVBOTHaTa cpeavHa.

FAPAHLWJA 1 NONPABKU
3a noeeke MHopMaLWKM UK BO cryyaj Ha Npobremu, Be Mon1Me KOHTaKTUpajTe ro LIEeHTapOoT 3a NOBULM Ha
lopetbe BO BallaTa 3eMja (Ha MefyHapofHaTa rapaHuvja ce HaBeaeHn TenedoHckute 6poesn). [okornky Bo Ballata
3eMja HeMa TaKkoB LIEHTap, BE MOMNME KOHTaKTVpajTe ro fokanH1oT aunep Ha fopetse unu cryx6arta 3a manu

anaparyi 3a JOMaKUHCTBO Ha [operbe.

Camo 3a nnyHa ynotpeGal

FOPEH-E B MOCAKYBA MHOIY 3A[10OBOJICTBO
BO KOPUCTEHSETO HA BALLIATA NMPABOCMYKAJIKA

gorenje
Life &implified
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Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK DE /AT RO SK HU PL
-3- -6- -9- -12- -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU KZ Fl DK NO SE sQ
-33- | -36- -39- 42- | -45-| -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Vacuum cleaner Telescopic tube Extra attachments

Hose Universal brush A Vacuum cleaner bag
Optional attachments

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using the vacuum cleaner, always observe the following basic safety precautions:
Carefully read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the
instructions herein. // Before using the appliance, carefully assemble all of its parts. Only
use the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Never leave the
appliance unattended during use. // Before connecting the appliance to the power mains,
make sure the specified voltage matches the voltage of the power mains in your home.
II'If the power cord is damaged, replace it with a suitable power cord or a power cord
reel assembly. The power cord or the power cord reel assembly may only be replaced
by Gorenje, Gorenje's authorized service and repair centre, or an adequately trained
professional. // Only use and keep the appliance in dry indoor areas and out of reach of
children. // Do not use the appliance if it has been dropped, if it is damaged, if it has been
kept outdoors, orif it has been dropped or immersed in water. // Do not use the appliance
with an unsuitable attachment or extension. // To prevent injury, make sure your hair, loose
parts of your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with the
vents or moving parts of the appliance. // This appliance may be used by children aged
8 years or more, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance
or if they have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in
a safe way, and they understand the hazards involved. Keep children under supervision
while they are using the appliance and make sure they do not play with it. // Children
should not perform any cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they
are at least 8 years old and they do so under supervision. // Do not leave the appliance
unattended while it is connected to the power mains. After use or during maintenance, put
down the appliance, switch it off, and unplug the power cord from the electrical outlet. //
Never unplug the appliance by pulling on the power cord. // The appliance is only intended
for household use.
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DANGER
Do notimmerse the appliance in water or any other liquid, and do not rinse it under running
water. Also, do not touch the power cord or the plug with wet hands.

SPECIAL WARNINGS

Always switch off the appliance before attaching or replacing the suction tube, suction hose
or attachments. // Never use the vacuum cleaner without a bag or the cyclone dust bin
(depending on the vacuum cleaner type), or without inlet and exhaust filters. // Keep the
vents free from dust, hair or any other impurities that could clog the vents, decrease the air
flow and reduce suction power. // Do not move the vacuum cleaner across the room by
pulling by the power cord or the suction hose. Protect the power cord from hot surfaces
and any other damage, and avoid kinking it. When using the automatic power cord reel,
use your hand to guide the power cord. // In case of extended use, unwind at least 2/3 of
the power cord to prevent overheating and damage. When using the vacuum cleaner for
several hours, completely unwind the power cord. // Keep the suction tube, open part of
the appliance and attachments away from your face and body. // Never use the vacuum
cleaner to clean up embers or filings, cigarette butts, matches, liquids (e.g. carpet cleaning
foam), or sharp or pointed objects (broken glass etc.). Also, do not use the vacuum cleaner
to pick up toner dust. Do not use the vacuum cleaner to pick up construction material (such
as fine sand, lime, cement powder etc.). This can cause damage to the appliance. // Be
extra careful when cleaning stairs.

The appliance complies with the following European directives: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste electric
and electronic equipment —- WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and man-
agement of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

-16-



ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Rather, take it to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please contact the Gorenje Call Centre in your country (phone number
listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please contact the local Gorenje

dealer or Gorenje’s small domestic appliance department.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
USING YOUR VACUUM CLEANER

gorenje
Life &implified

-17 -



Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT RO SK HU PL
-3- -6- -9- -12- | -15- [EEP o1. | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU KZ Fl DK NO SE sSQ
-33- | -36- -39- -42- | -45-| -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Staubsauger Teleskoprohr Bl Zusétzliche Saugaufsétze
Saugschlauch Bodenblirste @A Staubsaugerbeutel
Optionale Anhange

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch des Gerats soliten Sie folgende Sicherheitshinweise beachten: Bitte lesen
Sie sorgfaltig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie das Gerat
im Einklang mit den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung. // Vor der Inbetriebnahme
des Gerats ist es notwendig, dieses gemal den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung
zusammenzusetzen. Vierwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen
Teilen. /I Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt. // Prifen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben am Typenschild des
Gerats mit den Angaben lhres Stromnetzes tbereinstimmen. // Falls das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss es durch ein entsprechendes Kabel ersetzt werden bzw. muss das
komplette Kabelfach ersetzt werden. Dieses darf nur vom Kundendienst Gorenje, von
einem von Gorenje ermachtigten Kundendienst oder von einer entsprechend qualifizierten
Person ausgetauscht werden. // Verwenden und lagem Sie das Gerat nurin geschlossenen
und trockenen Raumen auerhalb der Reichweite von Kindem. // Auf keinen Fall ein auf den
Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder ins Wasser gefallenes Gerat
verwenden. // Das Gerat niemals mit ungeeigneten Verlangerungskabeln verwenden. //
AchtenSiedarauf, dass Ihre Haare oderloseKleidungsstlicke, FingeroderandereKorperteile
nicht in Bertihrung mit den Offnungen oder den beweglichen Teilen des Gerats kommen. /
Dieses Gerat darf von Kindem tiber acht Jahren, wie auch von Personen mit verminderten
korperiichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren verstanden haben.
Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen. // Reinigung oder Benutzerwartung darf nicht von Kindemn
durchgefuhrt werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt. // Lassen Sie das Gerat nicht allein, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. Schalten Sie das Gerat nach dem Gebrauch oder wahrend der Pflege
aus, trennen Sie es vom Stromnetz und ziehen Sie den Stecker des Anschlusskabels aus
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der Steckdose. // Das Gerat nicht vom Stromnetz trennen, indem Sie am Anschlusskabel
ziehen. // Das Gerat ist ausschlieflich zum Gebrauch im Haushalt bestimm.

MOGLICHE GEFAHREN
Das Geratniemals in Wasser oder andere Flussigkeiten tauchen und nicht unter flieRendem
Wasser spulen. Das Netzkabel oder den Stecker nicht mit nassen Handen berthren.

BESONDERE HINWEISE

Schalten Sie das Gerat vor dem Anstecken der Aufsatze oder Wechsel des Saugrohres
aus. // Verwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Beutel oder Zyklonbehalter (je
nach Staubsaugertyp) bzw. Einlass- und Auslassfitter. // In den Offnungen solten sich
keine Haare oder andere Gegenstande befinden, die den Luftdurchfluss storen und die
Saugkraft vermindem. // Das Gerat nicht am Anschlusskabel oder am Saugrohr durch den
Raum ziehen. Schiiizen Sie das Anschlusskabel vor heiflen Oberflachen und anderen
Beschadigungen und vermeiden Sie ein Knicken des Kabels. Halten sie dasAnschlusskabel
beim Aufrollen auf die integrierte Kabeltrommel lose mit der Hand. // Ziehen Sie bei
langerem Betrieb des Gerats das Anschlusskabel mindestens zu 2/3 der Lange aus dem
Kabelfach, um eine Uberhitzung des Kabels und eventuelle Beschadigungen des Gerats
zu vermeiden. Ziehen Sie bei langer andauemdem Gebrauch das Anschiusskabel bis
zum Anschlag aus dem Kabelfach. // Den Saugschlauch bzw. den offenen Teil des Gerats
niemals dem Gesicht oder dem Korper nahem. // Vierwenden Sie das Gerat niemals zum
Saugen von brennenden Gegenstanden oder Spanen, glihenden Zigarettenstummeln
oder brennenden Streichholzem, Fltissigkeiten (z.B. Teppichschaum), scharfer und spitzer
Gegenstande (Glasscherben u. A.). Das Gerét darf nicht zum Aufsaugen von Tonerstaub
verwendet werden. Verwenden Sie den Staubsauger niemals zum Saugen von
Baumaterialien (z.B. feiner Sand, Kalk, Zementstaub usw.). Dies kann zur Beschadigung
des Gerats flhren. // Seien Sie besonders vorsichtig beim Saugen von Treppen.

Das Gerat entspricht den Vorschriften folgender EU-Richtlinien: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modell).

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU uiber elektrische und elektronische Alt-
gerate (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt
die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikalt-
geraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenije in
Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie auf der internationalen Garantiekarte). Falls es in Inrem Land kein sol-
ches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir
kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Gerat ist ausschlief3lich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje
Life Simplified
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Aspirator Tub telescopic B Accesorii suplimentare
Furtun Perie de podea [ Sac de aspirator
Atasamente optionale

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB | DE/AT sk | HU | PL

-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- -24- | -27- | -30-

cz | BG ‘ UA ‘ RU | Kz ‘ FI DK | NO ‘ SE ‘ sQ ‘
51

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54- | -57- | -60-

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE IN PRIVINTA SIGURANTEI

Atunci cand utilizati aspiratorul, respectati intotdeauna urmatoarele precauti de sigurantd de
baza: Cititi cu ent|e acest manual de instructiuni si utilizati numai aparatul in conformitate
cu mstructlunlle de aici. // Inainte de a folos aparatul asamblat| cu atentie toate piesele
sale. Folostt fi aparatul numai cu piesele recomandate de producator JIN lasati niciodata
aparatul nesupravegheat in timpul utiiizarii. // nainte de a conecta aparatul la reteaua
electrica, aS|gurat|-va ca tensiunea specificaté se potriveste cu tensiunea retelei de acasa.
I/'in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, inlocuitl cu un cablu de alimentare
adecvat sau un ansamblu de tambururi. Cablul de alimentare sau ansamblul tamburului
cablului de alimentare poate fi inlocuit doar de catre Gorenje, de centrul de reparatii autorizat
Gorenje sau de un profesionist instruit in mod adecvat. // Folositi si pastrati aparatul in zone
interioare uscate si la indemana copiilor. // Nu folositi aparatul dacé a fost cazut, daca este
deteriorat, daca a fost pastrat in aer liber sau daca a fost aruncat sau scufundat in apa. // Nu
folositi aparatul cu 0 atasare sau extensie nepotrivita. // Pentru a preveni ranirea, asigurati-
va ca parul, partile libere ale hainelor, degetele sau alte parti ale corpului nu intré in contact
cu orificile de aerisire sau partile mobile ale aparatului. // Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si mai mult, si de persoane cu capacitafi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate in
timpul utilizarii aparatului sau daca au fost fumizate relevante instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Tinei copii sub supraveghere in
timp ce utilizeaza aparatul si asigurati-va cd nu se joaca cu acesta. // Copiii nu trebuie sé
efectueze nicio sarcind de curatare sau intrefinere pe aparat, cu exceptia cazului in care
au cel putin 8 ani si fac acest lucru sub supraveghere. // Nu |asati aparatul nesupravegheat
cand este conectat la reteaua electrica. Dupa utilizare sau in timpul intrefinerii, puneti jos
aparatul, opriti-| si deconectati cablul de alimentare de la priza electrica. // Nu deconectati
niciodata aparatul prin tragerea cablului de alimentare. // Aparatul este destinat numai
pentru uz casnic.
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PERICOL
Nu scufundatj aparatul in apa sau in alt lichid si nu fl clatiti sub apa curentd. De asemenea,
nu atingeti cablul de alimentare sau mufa cu mainile ude.

AVERTIZARI SPECIALE

Opritiintotdeauna aparatul inainte de a fixa sau inlocui tubul de aspirate, furtunul de-aspiratie
sau accesori. // Nu folost niciodata aspiratorul fara o punga sau cosul de praf cu ciclon
(in funcie de tipul asp|ratoruIU|) sau fara fitre de intrare si evacuare. I Péstrati orificile de
aerisire fibere de praf, par sau orice alte impuritati care ar putea infunda aerisirle, scaderea
fluxului de aer sireduce puterea de aspirare. // Nu deplasati aspiratorul prin camera trégénd
de cablul de alimentare sau de furtunul de aspiratie Protejati cablul de alimentare impotriva
suprafetelor fierbinti si orice alte avarii si evitatj sa-| strangeti. Cand utilizat bobina automata
a cablului de alimentare, folositi ména pentru a ghida cablul de alimentare. // In cazul
unei utilizari indelungate, decuplatl cel putin 2/3 din cablul de alimentare pentru a preveni
supraincalzirea si deteriorarea. Céand utilizatj aspiratorul timp de céteva ore, deconectat
complet cablul de alimentare. // Tinefi tubul de aspiratie, deschideti o parte din aparat si
atasamente departe de fata si corp. // Nu folositi niciodata aspiratorul pentru a curata niste
brazi sau umpluturi, mucuri de tigard, chibrituri, lichide (de exemplu spuma de curdtare a
covoarelor) sau obiecte ascutite (sticla sparta etc.). De asemenea, nu folositi aspiratorul
pentru aridica praful de toner. Nu folositi aspiratorul pentru a ridica materialul de constructie
(cum ar fi nisip fin, var, pulbere de ciment etc.). Acest lucru poate provoca deteriorarea
aparatului. // Fiti atenti la curétarea scarior.

Aparatul este in conformitate cu urmatoarele directive europene: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/SE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (EU model).

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice - DEEE. Directiva specifica cerintele pentru colectarea si ges-
tionarea deseurilor de echipamente electrice si electronice eficiente in intreaga Uniune Europeana.
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MEDIUL iNCONJURATOR

Dupé expirarea duratei de viata utild, nu aruncati aparatul cu deseurile menajere obisnuite. Mai degraba, duceti-l la
un centru de reciclare autorizat. Acest lucru va ajuta la pastrarea mediului.

GARANTIA S| REPARATIA
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, va rugam sa contactati Centrul de apel Gorenje din tara
dumneavoastra (numarul de telefon mentionat in Fisa de garantie internationala). Daca nu exista un astfel de centru
in tara dumneavoastra, va rugam sa contactati distribuitorul local Gorenje sau departamentul de electrocasnice de

mici dimensiuni Gorenje.

Numai pentru uz personal!

~ GORENJE VA UREAZA MULTAPLACERE
iN UTILIZAREA ASPIRATORULUI DUMNEAVOASTRA

gorenje
Life &implified
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Vyséavaé Teleskopicka trubica Nadstavce
Hadica Hubica na podiahu A Vrecko do vysavada

Volitelné prilohy

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

PripouZivanitohto zariadenia, dbaijte na zakladné upozomenia: Precitajte si prosim pozome
bezpeénostné upozomenia a pouZzivajte spotrebi¢ v stlade s tymito pokynmi. // Skor ako
zaCnete spotrebi¢ pouzivat, musite zostavit vSetky jeho Casti. SpotrebiC pouzivajte len so
stcastami odporucanymi vyrobcom. Nenechavaite spotrebi¢ bez dozoru pocas prevadzky.
I Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolute, ¢i uvedené napatie zodpoveda
napatiu v miestnej elektrickej sieti. Ak je siefova Snira poskodena, musi byt nahradena
novou alebo vymenena celd cievka kabla. Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spoloénosti Gorenje, servisné centrum autorizované spolocnostou Gorenje alebo
ina kvalifikovana osoba. // Spotrebi¢ pouzivajte a skladujte iba v uzavretych a suchych
priestoroch, mimo dosahu deti. NepouZivajte spotrebic, ak vam spadol, je poSkodeny, bol
v exteriéri alebo bol ponoreny do vody. NepouZivajte spotrebiC v spojeni s nepovolenymi
predizovacimi $ndrami. Drzte viasy, volny odev, prsty a ostatné Casti tela mimo otvorov
alebo pohybuijucich sa Casti. Toto zariadenie mozu pouzivat' deti od 8 rokov a osoby s
obmedzenou fyzickou, zmyslovou ¢ mentalnou schopnostou ¢i osoby bez dostatoénych
skiisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpeCnom pouzivani zariadenia a pokial poznaju stivisiace rizika. Dbajte na to, aby sa
det nehrali so zariadenim. Cistenie a uZivatelskd Gdrzbu nesmd robit deti do 8 rokov a def
bez dozoru. // Nenechavaite spotrebi¢ bez dozoru, kym je zapojeny do elektrickej siete. Po
pouZiti alebo pocas Udrzby spotrebic vypnite a odpojte napéjaci kabel zo siete. Netahajte
za kabel pri odpéjani spotrebica. // Spotrebi€ je uréeny iba na pouitie v domacnosti.

NEBEZPECENSTVO
Spotrebi¢ neponarajte do vody alebo inej tekutiny, ani ho neoplachuite pod te¢licou vodou.
NepouZivajte ani sa nedotykajte spotrebica mokrymi rukami.
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OSOBITNE UPOZORNENIA

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo menite sacie nastavce alebo trubice. // Nikdy
nepouZivajte vysavac bez vrecka alebo cyklonovej nadoby (v zavislosti od typu vysavaca)
alebo bez vstupnych a vystupnych filtrov. UdrZujte otvory bez prachu, viasov alebo inych
predmetov, ktoré mézu zniZit Cistiaci vykon. // Viysavac nepremiestiiujte tahanim za kabel
aleboza saciutrubicu. Napajacikabel chrarite pred horucimi povrchmi ainymi poSkodeniami
a neohybajte ho. Ak pouzivate automaticky navijac, kabel pri navijani pridzajte rukou. Pri
dih§om pouZzivani vytiahnite kabel najmenej na 2/3 dIzky kabla aby ste sa vyhli prehriatiu
a poskodeniu. Ak sa chystate vysavat dihSie, tak napajaci kabel vytiahnite do konca. //
Nikdy sa nepriblizujte so sacimi trubicami, otvorenymi Castami vysavaca alebo nastavcami
k tvari alebo telu. Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace ohorky cigariet, zapalky, atd.
- tekuté materialy (napr. penu z tepu kobercov) - tvrdé, ostré predmety (napr. Crepiny
skla). SpotrebiC nesmie byt pouZivany na toner alebo podobné materialy. \iysavac nikdy
nepouZivajte na vysavanie stavebného materialu (napriklad piesku, vapna, cementu, atd.).
Nasaty stavebny material moze znicit vas spotrebic. Pri Cisteni schodov zvyste opatrmost.

V sulade s nasledovnymi Eurdpskymi smernicami: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s euré6pskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficialnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A SERVIS
Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost' o zakaznikov Gorenje vo
vasej krajine (Cislo telefénu néjdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostlivost
o zakaznikov, obratte sa, prosim, na miestneho predajcu Gorenje alebo oddelenie pre malé domace spotrebice firmy
Gorenje.

Len pre pouzitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK
PRI POUZIVANi VASHO POTREBICA

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Porszivo Teleszkopos cs6 A Tovabbi tartozékok
Porszivocsd Szivofej (padlokefével) @A Staubsaugerbeutel
Optionale Anhange

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A porszivo hasznalata soran tartsa be a kovetkezo alapvet6 biztonsagi dvintézkedéseket:
Olvassa at alaposan a hasznlati Utmutatot és a készlléket kizardlag az it leirtaknak
megfeleléen haszndlja. // A készilék hasznalatanak megkezdése elétt allitsa Ossze
figyelmesen minden alkatrészét. AkészLiléket kizardlag a gyartd altal javasolt alkatrészekkel
hasznalja. // Hasznalat kdzben soha ne hagyja a készléket felligyelet nélkdl. // Mielitt a
kész(ileketaz elekiromos haldzatra csatlakoztatna, gy6zGdjon meg arrdl, hogy a késziléken
feftintetett fesziltség megfelel otthona halozati fesziiltségének. // Ha a csatlakozo kabel
sértitt, cserélie ki egy megfeleld csatlakozd kabelre vagy kabelfelcsévéld szerkezetre.
A csatlakozo kabelt vagy a kabelfelcsévéld szerkezetet kizardlag a Gorenje, annak
markaszervize vagy mas, megfeleléen képzett szakember cserélheti ki. // A készlilket
kizarolag beltéren, széraz helyen, gyerekektdl tavol térolja és hasznalja. // Ne hasznélja
a késziléket, ha az leesett, megsértilt, kiiltéren volt tarolva vagy vizbe lett meritve. // Ne
hasznalja a készuléket nem megfeleld alkatrésszel vagy kiegeszitovel. // A sérilések
megeldzése érdekeben tgyelien ra, hogy a haja, a ruhazata, az ujjai vagy mas testrészei
ne érintkezzenek a késziilék szellozOnyilasaival vagy mozgo részeivel. // A késziiléket
akkor hasznalhatjak 8 éves, vagy annal id6sebb gyerekek, valamint csdkkent fizikalis,
érzekszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezdk, illetve olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfelelé tapasztalattal és tudassal, ha felligyeletik a készllék hasznalata
soran biztositott, vagy ha megfeleld Utmutatast kaptak a készilék biztonsagos hasznalatat
illetben és megértették az ezzel jard veszélyeket. Feligyelie a gyerekeket a készilek
hasznalata kozben és Ugyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // A késziléken semmilyen
tisztitasi vagy karbantartasi feladatot nem végezhetnek gyerekek, kivéve, ha legalabb 8
évesek és felugyelettik biztositott. // Ne hagyja a készlleket 6rizetlendl, ha csatlakoztatva
van a halozatra. Hasznalat utan vagy karbantartas kozben tegye le a készuléket, kapcsolja
ki és huzza ki a csatlakozd kabelt az elektromos aljzatbdl. // A késziléket soha ne a
csatlakozd kabelnél fogva huzza ki a konnektorbdl. // A készulék kizérolag haztartasban
vald hasznalatra készlit.
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VESZELY
A készliléket ne meritse vizbe vagy mas folyadékba és ne oblitse le folyd viz alatt. A
csatlakozo kabelt ne érintse meg nedves kézzell

SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mindig kapcsolja ki a készliléket a szivocsd vagy mas tartozékok felhelyezése vagy
levétele elétt. // Soha ne hasznalja a porszivot porzsak vagy a portartaly (tipustdl fliggben)
nélkdl, vagy a bemeneti és kimeneti szirok nélkul. // A készulék szellGzonyilasatt tartsa
tisztan, portdl, hajszalaktol és mas szennyezddésektdl mentesen, mert ezek eltomithetik
a szellozGnyilasokat, csokkenthetik a levegG aramlasét és ezzel a szivoerdt. // A porszivot
ne mozgassa a helyiségben a csatlakozd kabelnél vagy a szivocsinél fogva. A csatiakozd
kabelt tartsa tavol a forrd feliletektél s minden olyan dologtdl, ami kart okozhat benne,
illetve Ugyelien ra, hogy a kabel ne torjon meg. Az automatikus kabelfelcsévélésnél vezesse
a kezével a kabelt. // Hosszabb ideig tartd hasznalat esetén huzza ki a kabel legalabb
2/3-dt, a tulhevulés és készulék karosodasanak elkerilése érdekében. Ha a porszivét
tobb 6ran at hasznalja, huzza ki teljesen a csatlakozd kabelt. // A szivicsovet, a készilek
és a toldalékok nyitott részeit tartsa tavol az arcatdl és a testétdl. // Soha ne hasznalia a
porszivét parazs, reszelék, cigarettacsikk, gyufa, folyadékok (pl. sz6nyegtisztitd hab) vagy
éles, hegyes targyak (pl. torott tveg, stb.) feltakaritasara. Szintén ne hasznlja a porszivot
tonerek poranak felszivasara. Ne hasznlja a porszivot épitési anyagok (pl. finom homok,
mész, cementport, stb.) feltakaritasara. Ezek kart okozhatnak a készulekben. // Lépcsok
tisztitasakor legyen kulonOsen elovigyazatos.

A késziilek megfelel a kovetkez6 eurdpai unios direktivaknak: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modell)

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
eurépai unioés direktivanak megfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.
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KORNYEZETVEDELEM

A készuléket, hasznos élettartamanak elteltével ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként, hanem adja le egy
Ujrahasznositasaval megbizott kozpontban. Ezzel hozzajarulhat kornyezetlink védelméhez.

GARANCIA ES JAVITAS
Tovéabbi informéacidkért vagy probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédé Gorenje Ugyfélszol-
gélattal (ezek telefonszama megtalalhaté a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem
mikodik ilyen kdzpont, vegye fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markaképviselettel vagy a Gorenje kis haztartasi
készllékek osztalyaval.

Kizarolag személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMET KiVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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N

Odkurzacz Rura teleskopowa Dodatkowe koncowki
Rura gietka Ssawka podtog A Worek do odkurzacza
Opcjonalne zatgczniki

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | Hu

-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-

cz | BG ‘ UA ‘ RU | Kz ‘ FI | DK ‘ NO ‘ SE sQ
-60 -

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

WAZNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zawsze uwzglednia¢ nastepujace podstawowe
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa: doktadnie nalezy zapoznac sie z niniejszg instrukcja
obstugi i urzadzenie uzytkowaC zgodnie z zawartymi w nich wskazéwkami. // Zanim
zacznie sie uzytkowac urzadzenie, nalezy dokfadnie zamocowac wszystkie jego czesci.
Urzadzenie nalezy uzytkowac jedynie z uzyciem akcesoriow, zalecanych przez producenta.
Il Podczas uzytkowania urzadzenia nie nalezy nigdy pozostawiaé bez nadzoru. // Zanim
urzdzenie zostanie podigczone do sieci elekirycznej, nalezy sprawdzi, czy podane
napiecie odpowiada napieciu w lokalnej sieci elekirycznej. // Jezeli przewdd zasilajgcy
zostat uszkodzony, nalezy go wymieni¢ na wiasciwy przewdd badz komplet do zwijania
z przewodem. Wymiany kompletu moze dokonaC jedynie przedsiebiorstwo Gorenje,
upowazniony serwis firmy Gorenje lub wiasciwie wyszkolony personel. // Urzadzenie
nalezy uzytkowaC i przechowywac jedynie w zamknigtych, suchych pomieszczeniach,
w migjscu niedostepnym dla dzieci. // Nie nalezy uzytkowaC urzadzenia, kiére upadio na
podtoge, jest w widoczny sposdb uszkodzone, byto przechowywane na zewnatrz lub ktdre
wpadio do wody. // Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, korzystajac przy tym z niewtasciwego
przediuzacza. // Chcac unikng¢ ewentualnych uszkodzen ciata, nalezy uwazac, aby
dtugich wlosow, zwisajgcych czesci ubrania, palcow czy tez innych czesci ciala nie zbliza¢
do otwordw lub innych ruchomych czesci urzadzenia. // Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze,
a takze osoby 0 zmniejszonych mozliwosciach fizycznych, psychicznych i umystowych lub
bez odpowiedniej wiedzy czy doswiadczenia moga korzystac z tego urzadzenia, znajdujac
sie pod odpowiednim nadzorem Iub jezeli otrzymaly odpowiednie instrukcje odnosnie
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i jeZeli rozumiejg zagrozenia, zwigzane z jego
uzytkowaniem. Podczas uzytkowania urzadzenia przez dzieci, powinny one znajdowac
sie pod opieka dorostych, nalezy tez uwazac, aby nie bawily sie urzadzeniem. // Dzieci nie
powinny czysci¢ urzadzenia ani wykonywac jakichkolwiek prac konserwacyjnych, chyba
ze sq W wieku 8 lat i starsze oraz znajdujg sie pod opiekg dorostych. // Urzadzenia nie
nalezy pozostawia bez nadzoru, dopdki pozostaje ono podigczone do sieci elekirycznej.
Po uzytkowaniu lub podczas prac konserwacyjnych urzadzenie nalezy wylgczy¢iwysunaé
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wiyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka. // Nigdy nie nalezy wytaczaC urzadzenia,
ciagnac za przewdd zasilajacy. // Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku w
gospodarstwie domowym.

ZAGROZENIA

Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub jakimkolwiek innym piynie, a takze nie
nalezy piukac go pod biezacq woda. Nie nalezy tez mokrymi rekami dotykac przewodu
zasilajgcego badz wiyczki.

DODATKOWE OSTRZEZENIA

Urzadzenie nalezy wylgczy¢ zanim podigczy sie lub wymieni rure ssacg czy tez inne
akeesoria. // Odkurzacza nigdy nie nalezy stosowac bez worka na Smieci lub bez pojemnika
cyklonowego (w zaleznosci od typu odkurzacza), a takze bez filtrow wejSciowych i
wyjsciowych. // W szczelinach wentylacyjnych nie powinien gromadzic sie kurz, wiosy lub
jakiekolwiek inne zanieczyszczenia, kiore moglyby ograniczy¢ przep%yw powietrza, a tym
samym zmniejszyc moc ssania. // Odkurzacza nie nalezy przesuwac po pomieszczeniu,
ciagnac go za przewdd zasilajacy lub rury ssace. Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczyc
przed kontaktem z goracyml powierzchniami i innymi ewentualnymi uszkodzeniami, nie
nalezy gotez zaginac. Stosujac automatyczny 2wijak przewodu zasﬂamcego kabel nalezy
kontrolowac recznie. // Podczas dhuzszego uzytkowania wysungc nalezy przynajmniej 2/3
przewodu zasilajacego, zapobiegajac tym samym jego przegrzewaniu sie i ewentualnym
uszkodzeniom. W przypadku wielogodzinnege uzytkowania odkurzacza, przewdd
zasilajgey nalezy wysuna¢ do konca. // Rur ssacych, otworu ssgcego lub ssawek nigdy
nie nalezy zbliza¢ do twarzy czy innych czesci ciafa. // Urzadzenia nie nalezy stosowac do
odkurzania ptynow czy tez palacych sie skrawkow lub opitkow, niedopatkow papierosow,
zapalniczek, substancji ptynnych (np. piany do prania dywandw), ostrych, spiczastych
przedmiotow (kawatkow szkfa itd.). Odkurzacza nie nalezy takze uzywac do odkurzania
pylu z tonerdw. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywac do odkurzania materiatu budowlanego
(jak np. drobny piasek, wapno, pyt z cementu itd.). MoZe to spowodowaC uszkodzenia
urzgdzenia. // Szczegéinie nalezy uwaza¢ podczas odkurzania schodow.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
eurépai unioés direktivanak megfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.
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Urzadzenie jest zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125\WE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (EU model).

SRODOWISKO

Po uptywie okresu eksploatacyjnego urzadzenia nie nalezy usuwac wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, ale
oddac go do punktu zbidrki odpadoéw, ktore nadajg sig do recyklingu. W ten sposéb pomaga sie chroni¢ srodowisko.

GWARANCJA | SERWIS
W celu uzyskania informacji lub w razie powstania probleméw, nalezy zwréci¢ sie do Centrum Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie w miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w Panstwa
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrdécic¢ sie do lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu matych

urzadzen gospodarstwa domowego firmy Gorenje.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA WYBRANEGO ODKURZACZA!

gorenje
Life Simplified
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HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | HU | PL
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Vysavaé Teleskopicka trubice Extra pfilusenstvi
Hadice Podlahovy kartac [ Sacek do vysavace
Volitelné pfilohy

DULEZITA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pfi pouZivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni upozomeéni: Pozomé si prosim prectéte
bezpeénostni upozomeéni a pouZivejte zafizeni v souladu s témito pokyny. // Pred zaCatkem
pouzivani spotfebice peclivé sestavte vSechny jeho soucasti. Zafizeni pouZzivejte jen se
soucastmi doporucenymi vyrobcem. Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem provozu. //
Pred pfipojenim spotfebice k siti zkontrolujte, zda uvedené napéti odpovida napéti v mistni
siti. // Je-li sitova $idra poSkozena, musi byt nahrazena novou nebo musi byt vyménéna
cela civkakabelu. V pfipadé poskozeni hiavniho kabele je z bezpecnostnich dlvodt nutné,
aby vyménu provedia spolecnost Gorenje prostfednictvim autorizovaného servisu nebo
jind k tomu kvalifikovana osoba. // PouZivejte a skladujte pouze na uzavenych a suchych
mistech mimo dosah déti. NepouZivejte zafizeni, jestize vam spadlo, je poskozeng, v
exteriéru nebo bylo ponofeno do vody. NepouZivejte zafizeni ve spojeni s nepovolenymi
prodluZovacimi$ritirami. UdrZujte viasy, volny odév, prsty, ostatni Casti télamimo otvory nebo
pohybujici se ¢asti. Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a 0soby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ¢i osoby bez dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsoui
pod dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani
zafizeni a pokud znaji souvisejici rizika Pfi pouzivani spotfebice méjte déti pod dohledem
a Ujistéte se, Ze si se spotfebicem nehraji. // Déti nesmi Cistit a udrzovat spotfebic, pokud
nejsou starsi 8 let a nejsou pod dozorem. // Nenechavejte spotfebiC bez dozoru, kdyZ je
zapnuty. Po pouZiti nebo pfi udrzbérskych pracich pristroj vypnéte a odpojte ze sité. //
Nikdy neodpojujte spotfebiC tahem za napéjeci kabel. // SpotfebiC je urcen jen domécimu
POUZiti.

NEBEZPECI

Neponofujte spotfebiC do vody ani jiné kapaliny a neumyvejte ho pod tekouci vodou. S
mokryma rukama se nedotykejte napajecino kabelu ani zastrcky.
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ZVLASTNI UPOZORNENI

Pred pfipojenim nebo vyménou saci trubice nebo nastavcl spotfebic vypnéte. // Nikdy
nepouzivejte vysava¢ bez sacku nebo cyklonové nadoby (dle modelu) a vstupnich a
vystupnich filtr0. UdrZujte otvory bez prachu, viast nebo jinych pfedmétd, které mohou
sniZit Cistici vykon. // Nepfesunuite vysavac po mistnosti tahem za pfipojovaci kabel nebo
saci trubici. Chrarite napajeci kabel pred horkymi povrchy a jinym poskozenim, neohybejte
jej. Pii pouzivani automatického navijeCe sledujte kabel rukou. Pfi delSim pouzivani
vytahnéte kabel neméné na 2/3 délky kabelu, abyste se vyhnuli pfehati a poSkozeni.
Pokud pouzivate vysavaC nékolik hodin, zcela vytahnéte pripojovaci kabel. // Saci hadici,
otvory vysavaCe nebo prisluSenstvi nikdy nepriblizuite k obliceji a t€lu. NepouZivejte
vysava¢ na: uhliky, hofici nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté materialy (napf. pénu z
tepu kobercl), tvrdé, ostré predméty (napf. stfepiny skla). Zafizeni nesmi byt pouzivano na
toner nebo podobné materialy. Nikdy nepouzivejte svij vysavaC pro vysavani stavebniho
materialu (jako je pisek, cementovy prach atd.). Takové pouziti muze zafizeni znicit. // Pfi
CiSténi schodu dbejte na zvySenou pozomost

Je v souladu s nasleduijicimi evropskymi smérmicemi: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modelka).

Toto zafizeni je oznac¢eno podle Evropské smérnice 2012/19/EU o Likvidaci starych elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato smérnice je plathym celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zarizeni.
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ZIVOTNi PROSTREDI

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do béZzného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny uréené pro
recyklaci. PomUzete tim chranit Zivotni prostredi.

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o zakaz-
niky spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se
ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
Oddéleni malych domacich spotfebici Gorenje.

Jen pro osobni uziti!

_ PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE
PRI POUZIVANi VYSAVACE- VASE GORENJE

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz UA RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-33- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

MpaxocMmykadka TerneckonuyHa Tpbba JOMbIHUTENHN NMPUCTABKMA

Mapkyy YeTka 3a nog A Yanta 3a npaxocmykadka
HesaabrKkUTenHn NpuKadeHn
dannose

BAXXHU MHCTPYKLIMKA 3A BE3ONMACHOCT

KoraTouanonagaTe npaxocMykadKara, BitHar cria3aiiTe CrigaHuTe Mepki 3a6e30nacHoCT:
[poyeTeTe BHMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba 11 Manon3saiiTe ypeaa camo B
CBOTBETCTBYE C AaAeHwTe B Hero MHeTpykumn. // Mpeav Aa uanonasare ypeaa, criobete
BHIMATENHO BCUYKITE MY YacTiA. /A3nonagarite ypeaa camo C YacTiTe, npenopbyaHi ot
npoussoguTens. // He octassiTe ypeda 6e3 Haazop no Bpeme Ha ynotpeba. // Mpeov fa
BKITKOMMTE YPena KbM eMeKTpUYeckata Mpexa Ce YBEpeTe, Ye HanpeXeHNeTo, ykasaHo
Ha ypexa, OTroBaps Ha HaMPEXEHNETO Ha eMeKkTpUYeckata Mpexa B goma But. // Ako
3axpaHBaLLMAT kaben e MoBPEMeH, TO 3aMeHeTe C NOAXoMsALL 3axpaHgall, kaben wim
MeXaHIN3bM 33 aBTOMATUYHO NpubupaHe Ha 3axpaHBalLyst kaben. 3axpaHBalmaT kaben
WM MEXaHV3MBT 32 aBTOMATIYHO NPpUBIPaHe Ha 3axpaHBaLLs kaben Tpsibea aa bbaat
3ameHeHu ot Gorenje, OTopU3vpaH Cepait3 Ha Gorenje Ui APyro MoaxoaALLo obyyeHo
nue. // AsnonasaitTe 11 OpbXTe Ypena camo B CyXiA 3aTBOPEHN MOMELLIEHNS U M3BBH
nocera Ha feua. // He n3nonasaifte ypenaa, ako e Oun uanycHar, noBpexeH, AbpiaH Ha
OTKDUTO WM W3MyCHAT WM NOTONEH BbB Boza. // He 13nonasaifTe ypefa ¢ Henoaxoasila
Mp1CTaBKa W YIabImkiTeN. // 3a Aa NpeoTBpaTiTe HapaHsBaHuS, Ce YBEPETe, Ye KocaTa
BY, CBODOAHY YaCTin Ha APEXATE BY, MPBCTITE 1 DY YaCTI HA TANOTO He Ca B KOHTaKT
C OTBOPWTE WM NOBIAKHWTE YacTv Ha ypeaa. // Toan ypen Moxe Aa bbae 1anonasaH ot
[1L(a, HABBPLLMMK 8 TOIWHM, WM MO-TONEMM, KAKTO W OT MvLA C HaManeHin (onaidecki,
CETIBHY AN YMCTBEHY CIOCOBHOCTI MM C SIANICA Ha OMT 1 Mo3HaHust 3a paboTa C ypeda,
CaMo ako ca nof, HabrkoaeHue U ca Gurn MHCTPYKTUPaHM 3a BesonacHa ynotpeba Ha
YPena 1 ca HasicHO C EBEHTYaNHITE OMaCHOCTY MW HEroBOTO Monagake. Habnonagarite
[eLiara, AoKaTo NOM3BarT ypesa, v He MM NO3BONsBaliTe fa Cit UrpasiT ¢ Hero. // [lela He
TpsibBa [a NOYMCTBAT M NOSAbPXAT Ypeda, OCBEH ako Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roavHm 1
ca HabnoasaHy ot Bb3pacTeH. // He ocTassitTe ypeda 03 Ham30p, AOKATO € BKIKOYEH
B €NMeKTpUecku koHTakT. Cried ynotpeba wim 1o Bpeme Ha Moaapbxka 0cTaBeTe ypena
Ha Nofda, MKMIOYETE 10 1 M3BaaeTe LLEMNcena OT enekTpudeckust KoHTaKT, // Hukora He
M3KNIOYBaNTE YPena OT ENEKTPUYECKHS KOHTAKT, KaTo Abpriare 3axpaHBaluma kaben. //
YpeawT e npefHasHaueH camo 3a foMalLHa ynoTpeda.
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OMACHOCT
He noansiiite ypesa BbB BoAa Wik Apyra TEYHOCT 11 He FO MuiATe nop Tevalwa Boga. ChLuo
Taka He [I0KOCBalTe 3axpaHBaLLs Kaben Ui LLIENCEna ¢ MOKPH PbLLE.

CNEUWANHU NPEQYNPEXOAEHUA

BuHarv 13kmto4BaliTe ypesa npeay Aa nocTaBsTe Ui 4a CBanste BCMykaTenHara Tpbba,
BCMYKaTeMHst MapKyy Win npucTaekuTe. // Hikora He 13nonaBaiiTe npaxocMykaukara
Be3 Topba Ui LVKMOHEH KOHTEHeD 3a npaX (B 3aBUCHMOCT OT TUa npaxocMyKadka) i
Be3 BXOZALLUY W U3XoasLLy dunTpw. |/ He no3onsiBaliTe nonadaHe Ha npax, KocMi i
[Py 3aMbPCSIBaHIA BbB Bb3MyLLHUTE OTBOPW, Thil KAaTO Te MOraT Aa M 3anyLuat 1 fa
HaMansiT BbaflyLLIHYs MOTOK 1 CAnaTa Ha BCMyKBaHe. // He MecTeTe npaxocMykaukara npe3
CTasiTa, Kato Abpriare 3axpaHBalLys kaben umin BcMykaTenHus Mapkyd. [peanassarie
3axpaHBaLLs kaben oT ropeLLy NOBbPXHOCTY 1 BCskakBY APy MOBPeay 1 u3bsrealite
0a ro nperbeare. Korato u3nonssate MexaHusma 3a aBTOMATMYHO MpubupaHe Ha
3axpaHBaLLs kaben, u3nonagaiTe pbkaTa Ci, 3a 4a Haco4BaTe 3axpaHBalLys kaben.
I/ Tlpn no-NpombkuTenHa ynotpeba passuitte noHe 2/3 OT 3axpaHBsaLums kaben, 3a fa
w3berHere nperpsiaHe 1 noepeza. KoraTo M3non3sare npaxocMyKadkara 3a HAKOMKO Yaca,
PasBUITE HabIHO 3axpaHBaLLya kaben. // pbxTte BCMyKaTenHara Tpbba, oTBopeHara
YaCT Ha ypena 1 NpUCTaBKUTE AareM OT MMLETO W TANOTO cu. // Hukora He uanonagalite
MpaxocMykaukara, 3a Aa MouMCTBaTe BbITIEHW UM CTPYXKKN, LIMrapeHu yrapku, KudpuT,
TEYHOCTI (HaMpYMEp NstHa 32 NO4CTBAHE Ha KVMAMI) W OCTPY 11 OCTPOBBPXV MPEMETH
(cuyneHo cTBKI0 1 Ap.) ChLLO TaKka He 13non3saliTe MpaxocMykaykara 3a MouMCcTBaHe Ha
TOHEP. He m3non3BaliTe ypefa 3a NMouMCTBaHe Ha CTPOUTENHY MaTepuank (kaTto CuTeH
NACBK, Bap, LIMMEHT Ha npax u fp.) ToBa MOXe [a HaHece LueT Ha ypena. // bbaete
VBKIIOYMTENHO BHVMATENTHM, KOraTo MoUMCTBaTe CThONLLA.

YpennT cLOTBETCTBA Ha criegHuTe eBponencky aupektusi: 2014/35/EC; 2014/30/
EC; 2009/125/E0; 2011/65/EC. 666/2013/EU (EU mogen).

To3u ypea nma MmapkupoBKa cbrinacHo EBponericka aupektuBa 2012/19/EO OTHOCHO U3XBBLPIAHETO
Ha M3Mon3BaHo eNeKTPUYECKO U enekTpoHHo ob6opyaBaHe (WEEE). upekTtuBaTa nocoysa
U3NCKBaHUATA 3a CbOMpaHe u ynpasneHue Ha oTnaabKa OT eNnekTPUYECKO U eNneKTPOHHO obopyaBaHe
B cuna B Lienusa EBponencku cbio3s.
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OKOJITHA CPEOA
CreZl 3TUYaHe Ha ekcrnnoaTaLmoHHUS LMK Ha ypeda He ro M3XBbPIsinTe 3ae4HO C 06LLMSt JOMAKUHCKW OTNagbK.
MpenaiiTe ypeaa B OTOpU3MpaH LEHTLP 3a peLyknvpaHe. 1o To31 HauuH e NOMOTHeTe 3a onasBaHe Ha okonHaTa
cpena.
FAPAHLUA U CEPBU3

3a noseye MHoOpMaLWs UK B Cry4ait Ha Npobremu, Monsi, cebpxeTe ce ¢ Kon-LeHTbpa Ha Gorenje BbB BalLata
ObpKaBa (TeneoHHUTe HoMepa ca M3BPOEeHW B MUCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHLuyms). AKO BbB BalliaTa Abpxasa
HsIMa TaKbB LIEHTBP, MOIsi, CBbPXETE Ce C MECTHOTO NpeAcTaBMTeNcTBoO Ha Gorenje unu ¢ otaena Ha Gorenje 3a

Marky JOMakKUHCKWU ypeau.

Cawmo 3a nuyHa ynotpeba!l

GORENJE B/ NOXEJTABA NMPUATHO MNMON3BAHE
HA BALLIATA NMPAXOCMYKAYKA

gorenje
Life &implified
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Sl HR/BIH | SRB/BIH/MNE MK GB DE /AT RO SK HU PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG RU KZ FI DK NO SE sSQ
-33-| -36- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Munococ TeneckoniyHa Tpy6Ka B [onaTkoBe 06nagHaHHs

LWnaHr LLitka ans nignoru A NMunosGipHnk
[opaTkosi BKNageHHs

BAXIUBI BKA3IBKW 3 BE3MEKW

BuKopuCTOBYIOUM MUMIOCOC, JOTPUMYWTECH HACTYMHUX Mpasun Besnek:  YBaxHo
MPOYMTAITE IHCTPYKLIKO NepeL] BUKOPUCTaHHAM npiriagly i A0TPUMYWTECH BKA3IBOK, Siki B Hilt
3a3HaqeHi. // CKnagiTb npunag HanexHM YHOM nepes BUKOpUCTaHHSM. KopucTyiTecs
MpUnagoM Tinbkv B KOMMNEKTi 3 [eTansMu, pexoMeHaoBaHummu BupobHikom. /| He
3anuwaite YBiMKHeHWA npunag 6e3 Hamsagy. / Meped NiOKIKYEHHAM A0 PO3ETKY,
NepeBipTe, Yyt CriBragae Hanpyra npuagy, Lo 3a3Ha4eHa B TabmmLli OCHOBHUX [aHX,
3 MOKasHMKaMin BaLLoi enexTpomepexi. // Mpn YLLKOMKEHHI LUHYpa 3aMiHiTb Moro Ha
BIANOBIAHWIA abo 3aMiHITb BeCb GrIOK 3MOTYBaHHS LWHYPa. [l 3aMiHN LUHYPA KUBTIEHHS
Ta BroKy 3MOTYBaHHS LLUHypa 3BEPHITLCS 10 ABTOPU30BAHOTO CEPBICHONO LieHTpY Gorenje
abo (haxiBLga i3 HanexHow kBanicikaLiero. // BukopucTosyiTe i 30epiraifTe mpunag
TirbKiA BCEpEmuHI DYLIMHKY, B CyXOMY MPUMILLIEHHI; B HELOCTyNHOMY Ans Afeit micd. // He
BUKOPCTOBYWTE MpUnag nicnst NagiHHS, Mpu YLLKOMKeEHHI, nicns 3bepiraHHs HagBopi abo
nicnst nagiHHs YW 3aHypeHHs Y Bogly. // He BUKOPUCTOBYWTE Mpurag i3 HEMioXOAsLLMMM
Hacaakamu abo nogosxysasami. // Lo YHUKHYTV TpaeM, NepekoHalTech, Lo Balle
BONOCCS, BirbHI YaCTUHY OOy, NanbLi b0 iHLLI YaCTUHI TN HE KOHTAKTYHOTb 3 OTBOpaMIA
abo pyxomumu yacTHami npunagy. // Lied npunad Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM
BikoM Big 8 poKiB | 0coBaMm 3i 3HIBKEHMM (DI3UYHIAMM, CEHCOPHUMM aB0 PO3YMOBMMM
MOXTMBOCTAMYU ab0 OpaKkoM AOCBILY Ta 3HaHb, SKLLO 33 HUMM HarmsaaloTb MPOTAOM
KOPUCTYBaHHS NPInagom abo AKLLO iM HaZaHO BILMOBIAHI IHCTPYKLYT OO BIKOPUCTaHHS
Mpvragdy De3neyHM YWHOM, | BOHI po3yMitoTb Hebeaneky. Tpumaitte AiTel nig Harmsaom,
SIKLLO BOHYM BUKOPUCTOBYOTb MpUrag, i CTEXTE, LoD BOHN He rparnk 3 Him. // [t He
NOBUHHI BIKOHYBAT Oy[ib-ski 3aBHaHHS 3 YMLLEHHS abo TEXHIYHOrO OBCTYroByBaHHS
Mpurnagy, OfHaK AT CTapLLi 8 POKIB MOXYTb BUKOHYBATW TaKi A Mid MUIbHM HAMMSOM.
Il He 3anmwarite npunap 6e3 Aomsay, SKLO HOro YBIMKHEHO B enekTpomepexy. Micns
BUKOPMCTAHHA Ta Mg, Yac 0OCMyroByBaHHS BIAMKHITb MPUCTPIM Ta BUATATHITL BUTKY 3
po3eTku. // [Inst BUMKHEHHS! punagy 3 eNeKTPOMEPEXi HIKOMW He TAMHITL 110ro 3a npoBia. //
[MN0COC NpK3HAYEHIIA SN BUKOPUCTAHHS fLLE y MOBYTOBIAX LIiNSX | YMOBAX, BCEPEauHI
XaTHIX MPUMILLIEHD.
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HEBE3MNEYHO
He 3aHyptoitte npunag y oy abo byab-sKy iHLY piavHy | He npoMiBaiiTe 110r0 Mg
MPOTO4HOH BOZOH0. TAKOX He TOKAITECS LLUHYPA XMBMEHHS ab0 BIAMKIA BOMOMVIMY PyKaMu.

OCOBNNBI NONEPEQXEHHA

3aBKN BAMMKAITE MPUCTPIA Neped NPUeaHaHHSM Y/ 3aMIHOK LunaHry, Tpybku abo
Hacamok. // Hikonu He BUKOPUCTOBYITE MUMOCOC Be3 Millika Y KOHTEHepa Ans numy
(3anexHo Big Tvny nunococa), abo Bes BxigHoro i BuxigHoro dinbrpis. // Crexe, 1wWob y
BEHTUNALAHI OTBOPW HA KOPMYCI HE MOTPANMSM MU, BOFIOCCS UM IHLLI MPEaMETH, 30aTHi
3abuTIN OTBOPM, 3MEHLLUTI NOTIK MOBITPS Ta 3HUSNTI MOTYKHICTb BCMOKTYBaHHS. // He
repecyBaiTe MANOCOC Mo KIMHATI, TATHY4Y 38 LLUHYP KUBIMEHHS YW LLNGH, SaXVLLaiTe LHYP
Bif rapsiumX MOBEPXOHb Ta IHLLKX YLLKOKEHD, HE NEPErvHaiiTe i He NepexpyuyiTe 1oro.
[Py aBTOMATUIHOMY 3MOTYBaHHI LUHYpa, HanPaBNsiATe LWHYP pykoto. // Mpn Tpueanomy
BUKOPUCTAHHI BUTSITHITb LUHYP MpuHaiMHi Ha 2/3, o6 3anobirmv neperpisaHHs. Y
pasi BUKOPWCTAHHA MATIOCOCA MPOTATOM KINbKOX TOZMH MIAPS, MOBHICTHO BUTAHITH
LUHYP KuBneHHs. /| Toumaiire TpyOky, BIOKOWTI YaCTWHW Mpunagy Ta Hacagkv nodani
Bin 06nuuys i Tina. // Hikonm He BUKOPUCTOBYIATE MANIOCOC AN 30upaHHs Heaonarnkis,
rioneny, 307, BYITMHOK, TUPCI, CIPHWKIB Ta 36upaHHs PiavHy (HanpuUKmag, Bonora niHa
NS KUnMMa), rocTprx abo 3aroCTPEHX MPEaMETiB (HaMpuknag, Yramky ckia). Takox
He BUKOPUCTOBYITE MUNOCOC AN 30MpaHHs iy 3 ToHepa abo nopibHUX Matepianis. Y
XOOHOMY Pa3i He BUKOPUCTOBYITE NUMIOCOC ANs MpubupaHHs ByaiBenbHUX MaTepianis
(Takix K APIDHO3EPHICTUIA MICOK, BAMHO, LIEMEHTHMIA MiAN TOLLO). Lle Moxe noLukomuTy
npunag. // Mpu uniLeHHi cxogis 6yasre 0cobrMBO 00EPEXHI.

MpucTpii Bignosiaae HacTynHUM EBponeicbkvum aupextam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU mMogen).

Lle o6nagHaHHA MapkoBaHoO BignoBiaHo Ao €Bponelickkoi AupektnBu 2012/19/EC wopo ytunisauii
eNeKTPUYHOrO Ta enieKTPoHHoro o6naaHaHHa — WEEE. [lupekTBa BM3Ha4ae BMMoru Ao 36opy

Ta NOBOAXEHHS 3 BiAX0AaMM eNeKTPUYHOro Ta enleKTPOHHOro o6naaHaHHs, siKi AiloTb Yy BCbOMy
€BponelicbkoMy Cotosi
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[OBKINNA

Micnsa 3akiH4eHHs TepMiHy oro ekcnnyarauii He BUKuaanTe npunag 3i 3BMyaiHMMy NobyToBMMK Bigxodamm.
BigHeciTb Moro 4o ynoBHOBaxkeHOro LieHTpY 3 nepepobku. Lie gonomodxe 36epertv AOBKinms.

FAPAHTIA TA PEMOHT
Akwio Bam HeobxigHa iHchopmaist abo y Bac BuHUKna npobnema, 3sepHiTbes 40 LieHTpy o6cnyroByBaHHS KIEHTIB
komnaHii Gorenje y BaLviit KpaiHi (TenedoH MoXHa 3HalTV Ha rapaHTIHOMY TarnoHi). Ao y Batuin kpaiHi Hemae

LleHTpy obcrnyroByBaHHs1 KMiEHTIB, 3BEPHITLCS A0 MicLeBoro aunepa abo Binainy ApibHoi nobyToBoi TexHikm Gorenje.

Tinbkn 4ns 4OMAaLLHBOrO BUKOPUCTaHHS!

GORENJE BAXKA€ BAM NMPUEMHOIO
BMKOPUCTAHHSA BALLUM NMNOCOCOM!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA Kz FI DK | No | sE | sa
-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Mbinecoc YanuHsiowasics Tpy6a B JononnuTtensHble Hacaaku
LWnaHr LLleTka ans nona [ Cymka ans nbinecoca
JlononHUTenbHbIE BIIOXEHMS

NMPEAYNPEXOEHWA

Mepen ucnonb3oBaHMeM Mpubopa BHUMATENHO MPOUMTANTE  MHCTPYKLMKO MO
AKCMnyaTaLyy v vcnonb3ayiTe Mpubop B COOTBETCTBIM C Helt. // Mepen uenonb3oBaHuem
cobepute Mpubop, NPaBINbHO YCTAHOBMB BCE [eTani. Paspeluaercs ucnonb3osath
Mp1BOop TOMbKO C AETansMu, PeKOMEHLOBAHHbIMI Mpou3BoauTenem. // He octaensiiTe
paboratowumi nprbop 6e3 npuemotpa. // Mepen NOaKM4eHeM NPoBEPLTE, COBNAAaeT
I HanpsPKEHMe, YKasaHHoe B 3aBOACKOM Tabmi4Ke, C (haKTUYECKVMI NapaMeTpami1 CETI.
I/ Tpn MOBPEXIEHIN LLUHYPa 3aMEHITE EF0 HOBbIM LUHYPOM WM YCTPOVCTBOM CMOTKY,
KOTOpblE MOXHO MpHOBPECTI B CEepBIUCHOM LieHTpe Gorenje. 3aMeHy CETeBoro LUHypa
MOXET NPOV3BOANTL TONBKO CIELMANMCT CEPBUCHONO LiHTPa. /f McnonbayidTe 1 xpaHuTe
MP1BOp TOMBKO B CYXVX 3aKDbITHIX MOMELLIEHWSIX, BHE MPEAENOB A0CAraeMoCTy AeTen. //
He nonbayittech npubopom, eCri OH yrar, NOBPEXZEH, XPaHWIICH Ha OTKDLITOM BO3yXe
Wi ynan B Bogy. // He ucnonb3yitte Ans npubopa HECOOTBETCTBYHOLLME YarmHUTENW. //
Cneayre, ytobl BOMOCH!, AMMHHAS OAEXAA, NanbLbl 1 ApyriAe YacTy Tena He kacanueh
OTBEPCTUMNNOBIKHBIXYacTennpudopa. // JonyckagTcancnonb3oBaHie npbopaaeToMu
cTapLue 8 1eT v oapMu C OrpaHiHEHHbIMM (U3IHECKIMI, CEHCOPHBIMM 1 YMCTBEHHBIMM
CrOCOBHOCTSMM N C HEOCTATKOM OMbITa U 3HAHIIA, TOMBKO ECIN OHW HAXOASTCA NOZ
MPYCMOTPOM WM MOMY4MIA MHCTPYKLWMM Mo Be30macHoMy MCrionb3oBaHmio Mprbopa 1
MOHUMAIOT OMACHOCT, CBA3aHHbIE C €ro akcnnyaTaLyed. CrieouTe 3a AETbMY BO BPEMS
pabotbl npubopa. He nossonsiTe AeTam urpatb ¢ npubopom! // [letn MoryT ouuLLaTs
W OCYLLECTBNAT 0BCMYyBaHMe NpidOpa, TOMBKO ECIM OHIM JOCTUMIM BOCMIUNETHEND
BO3pACTa I HaXoaATCA Nog NPUCMOTPOM. // He 0CTaBnsiATE NOAKMOHEHHbIA K ANEKTPOCETH
nprbop 6e3 npucmotpa. OTCoeaMHITE BUIKY OT PO3ETKI NOCTE UCTI0Mb30BaHNS Mprbopa
W nepex ero obenyxuearveM. /| Hukorga He BbikTiovaidTe Mpubop, U3BMeKast BUKY 13
po3eTkit. // TTbinecoc npefHasHa“eH Anst AOMALLHETO UCTI0Nb30BaHMS.
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ONMACHOCTb
He norpyxalite npubop B BOmy W APYIYI0 KUAKOCTb, HE MOIATE Mo CTpyeid Bodpl. He
MPYKACaITECh K CETEBOMY LLHYPY 11 BUTIKE MOKDBIMIA pyKaM.

BAXHbIE NPEQYNPEXOEHUA

[epen noacoeayHEHMEM UM 3aMEHO LUMaHa U HaCaoK BblKMoumMTe npubop. // He
uenonb3yitte npnbop 6e3 Meluka Ui nbinecbopHKa (B 3aBICMMOCTI OT MOZENM),
BbINYCKHOrO counisTpa 1 (unbtpa motopa. // [lng coxpaHeHst MOLLHOCTI BCaChIBaHMS
W achchexTBHON YOOPKX CrieauTe 3a YMCTOTON BCAChIBAIOLLYMX OTBEPCTUI. PerynsipHo
OuMLLaITe OTBEpCTUE TPYObI OT MbifK, BOMIOC W APYTAX 3arpsiBHEHNH, KOTOpbIe MOryT
BnokupoBaTb BO3AYLUHBIA MOTOK. // He TsHWTe npubop 3a LwnaHr v WwHyp. Cneawe,
YyT0bI LUHYP He Kacancs ropsuux noBepXHOCTEN 1 He nepernbancs. Bo Bpems CMoTku
MpvaepxuBaiTe LWHYP pykoi. // Mpu AnMTENEHOM UCTIONb30BAHUN BLITSHUTE LUHYP
Ha 2/3 [nuHbl BO M3bexaHue neperpesa v nonomki npubopa. Ecrn npubop pabotaer
HECKOMbKO YacoB MOAPSA, pasmoTaiiTe LuHyp nomHocTbto. // Bo usbexatue Tpaswm
He npubniekaitte Tpyby W Hacaaky K ronose u Teny Bo Bpems paboTel npubopa. //
3anpeLLaetcs ucnonb3osatb Npubop Ans YOopkA nenna, 30Mbl, FOpSMX 1 THEHOLLYX
MPELIMETOB, OMIFIOK, OKYPKOB, CrIMYEK, KUIKOCTEN (HaMpuMe, MeHb! 45 KOBPOB), OCTPbIX
MPEMETOB (OCKOMKOB 1 T. M.). 3anpeLLaeTcs enonb3oBatb Mpubop Ans yoopku ToHepa
W nodo6HbIX MaTepuanos. He ucnonbayite npubop Anst YOOpKM CTPOUTENBHOM Mycopa
(MerTkoro necka, v3BeCTI, LIEMEHTaY), Tak kak 3T0 MOXET MPUBECTY K nonomke npubopa. //
CobntoaiTe 0CTOPOXHOCTb MpK YBOPKE NECTHUL,

Mpubop cooTBeTCTBYET CrieayHoLMM eBponenckvum aupektvam; 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU Mogen).

[aHHbIN NpMGop MapKkUpoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponeiickon gupektueon 2012/19/EU no
obpalleHu1to ¢ 0TXoAaMu1 OT INEeKTPUYECKOro 1 aneKTpoHHoro o6opyaoBaHus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHas aupekTuBa onpepgensietT Tpe6oBaHusA no coopy u
YTUNU3aLmum OTXOA0B INEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOIo 060pyAOBaHUSA, AeNCTBYOLME BO BCEX
cTpaHax EC.
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OKPYXAIOLLAA CPEOA

Mocne okoHYaHKs cpoka Cry0bl He BbiGpackiBaliTe NpUGopP BMeCTe C BbIToBLIMM oTX0aaMu. MNepenaiite ero B
Ccreumanv3npoBaHHbIN MyHKT Ans AanbHENLLIe yTunmsawumm. 3TuM Bbl MOMOXETE COXPaHWUTb OKPY>KatoLLyto cpesy.

FTAPAHTUA U CEPBUC
[ns nonyyeHns JononHUTENbHOM MHAopMaLMm 1 NpU BO3HUKHOBEHWM Npobriem obpatuTech B LIEHTp noaaepxku
nonb3oBaTtenen (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiiHbIX 0bsi3atenscTeax). Agpeca u TenedoHb! aBTOPU30BaHHbIX
CEepPBUCHBIX LIEHTPOB yKa3aHbl B 6poLutope «apaHTuiHble 06s3aTenscTBay Ui B rapaHTUAHOM TarioHe.

Tonbko Ans AoMallHero ucnonb3oBaHus!

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT», 119180 Mocksa, AkumaHckast Hab., A. 4, cTp. 1

EAC

GORENJE XXENAET, YTOBbI NMONb30OBAHUE
NPUBEOPOM [JOCTABWITO BAM YOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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LLlaHcopFbILL TerneckonTbIK TYTiK KocbiMLua xababiKTapbi
KybblipLiek Enen wetkachbl [ LancopFbiwTbiH nakeTi
KocbimLia Tipkemenep

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- “12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | BG ‘ UA ‘ RU FI | DK ‘ NO ‘ SE ‘ sQ ‘

-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

ECKEPTYNEP

AcnanTel naiganaHyasl 6acramac OypbiH naiganaHy XeHiHOer HyckaynbIKTbl MyKUST
OKbIHbI3 JKBHE acrmanTbl HyCkaymblkka Covkec KonmabHbi3. /| KonpaHap angbiHaa
Gapnblk BenLueKkTepiH Aypbic OpHaTa OTbIPbIN, acranTbl KypacTbipbiHbi3.  AcmanTl
GHOIpYLLI VChiHFaH OenLLeKTEpMEH faHa KomdaHyra pykcat erinegi. // Kymbic xacan
TYPFaH acnanTbl kapaycol3 kanablipManbi3. // arrap angbiHaa 3aybiTTblk XancbipMada
KepCETINreH KepHeYaiH Xeniaeri HakTbl KepHeYre COIKeC KEMETIHAIMH Tekcepin anblHbI3,
Il \WHyp 3aKpiMoanFaH keane oHbl Gorenje CepBuc OpTanblfbiHaH CaTbin anyra 6onaTbiH
XaHa LUHYpMEH Hemece 0pay KYPbIMFbICHIMEH aybICTbIPbIHbI3.  MKeminik LuHypab!
aybICTbIPYdb! TEK CEPBUC OpTalbifbiHbIH MaMaHbl faHa OpbiHaai anadpl. // AcnanTbl
bananapablH KoNbl XKETNENTIH Kyprak, *abaplk FMapaTTapia faHa KonaaHbIHbI3 XoHe
cakTaHbi3. // Erep acnian kynaraH, 3akbIMaartaH, alblk ayafa CakrarnFaH Hemece Cyra
KynafaH 60mca, OHbl KoraHbaHbI3. // Acnian LW ColkeC KENMENTIH Y3apTbiLLTapab
konnaH6aHpI3. // LLlaLwTbIH, y3bIH KUIMHIH, CayCaKTbIH eHe [eHeHIH backa aa MyLLenepiHiy
acnanTblH CaHbinaybl MeH XblkbiMans! BenikTepie Tvin TypMaybiH kadaranaHsi3. //
AcnanTbl 8 xacTaH ackaH GananapablH XeHe (hnKanblk, CEHCOPIbIK XoHe aKblr-O
kabineTTepi LWekTenreH Hemece Oinivi Hemece Taxipubec XeTiCnedTiH anamaapablx
kaHdan da Oip TynranapabiH kapaybiHoa borFaH Hemece acnamTbl Kayincis KonjaHy
XeHIHOer Hyckaynapdbl arfaH XeHe OHbl MaiipanaHyra OGainaHbICTbl KayinTepai
TYCIHEH XaFaainapaa faHa KongaHybiHa 6onagbl. Acnian xyMbich! kesiHae 6ananapap
kadaranaHbi3. bananapra acnanneH oitHayra pykcar etneHia! // bananap ceris xacka
KETKEH )XoHe YNKeH KICHIH kapayblHia OonFaH afjaiina faHa acrianTbl Tasanaymp
OHe OFaH KbI3MET KepeeTyai OpbHaal anafbl. // AneKTp KeniciHe XarraraH acranTbl
KapayCbl3 KanablpMaHbi3. ACTianTbl KonaaHbIn BorFaH COH XeHe OFaH KbI3MET KepeeTy
anabliHaA allaHbI PO3eTKAAaH axbIpaTbiHbI3. /| ACTianTbl elLkalliaH aLLackiH PO3eTKaaH
axblpaTy apKbirbl eLLipMe3. // LLIaHcoprbiLw yiAae KonaaHyra apHarFaH.
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KAYINTINIK

AcnanTbl Cyra aHe backa aa CyibIKTbikka 6aTbipMaHbI3, afbiH CyabIH aCTbIHAA KyMaHpI3.
Keninik LHYpZb! XoHe aLlaHb! AbIMKbIN KONbIHbI0EH YCTamMaHbi3.

MAHbI3[bl ECKEPTYIEP

LLIraHrTbI aHe KOHLbIpMarapbIH XarFap HeMeCe aybiCTbIpap anabiHaa acranTbl eLLIpiHi3.
Il AcnanTbl Kancel3 HEMECE LLIaH XMHaFbILLICHI3 (MOAeniHE GalinaHbICTbI), LubiFrapy Cyaricicia
oHe MoTop cyaricicia konaaxbaHb!3. // Copy KyaTbiH aHe XiHay TIMAINirH cakTay YLLiH
CopaTblH CaHplnaynapabIH TasarblfbiH kadaranaHpia. TypbaHblH CaHblnaynapblH LaHHaH,
LaLLITaH XoeHe aya afblHbIH GiTeyi MymiH 6acka Aa nactapdaH Xvi Tasanan TypbiHbI3. //
AcnarTb LLrlaHraChIHaH XeHe LUHyPbIHaH TapTnaHbi3. LLHypbIH biCTblk GeTepre Theyit
XoHe MalibicnayblH kadaranaHbi3. Opay keaiHae LLIHYpAb! KOJ'IbII-i,bI36eH VCTan TypbiHbI3. //
¥3aK yaKbIT 60Mbl KONaaHFaH Keane acriamTblH Kbl3bin KETYiHiH XaHe CbIHybIHbIH arabiH any
YLUiH LWHypab! 2/3 y3bIHAbIKKA FaHa LublFapbiHbl3. Erep acnan katapbiHaH OipHele carat
XYMbIC Xacaca, LUHypab! ToNbIKTai opaHbI3. // Kapakar anyablH anabiH any LUiH TyTiKTi
XoHe KOHZbIpManapzp!l acnan XyMbIC xacan TypraH ke3ae 6acbiHblara xoHe JeHeHiare
XaKbIHAATNaHbI3. // ACnanTbl Kyngi, bICTbIK XaHe ObIKChIN XaTkaH 3aTTapzpl, KOHKanapayl,
TYKbINapabl, CipiHkenepi, CyMbIKTbIKTapab! (Mbicansl, kinempepre apHanfaH kelik),
eTKip 3arTapabl (kapblkLLakTapap! XaHe T.0.) XuHay YLLIH KornaaHyra ThiidbiM CanbHagb!.
AcrianTbl TOHEPZi *eHe CON CUAKTLI MaTepiarniapabl XuHay YLiH KongaHyra ThivbiM
canbiHadpl. AcnianTbl KYpbiNbIC KOKbICHIH (YCaK KyM, i3DEC, LIEMEHT) uHay VLLiH
KonaaHbaHpI3, eTKeH OyN acrianTbiH ChIHybIHa arnbin kenyi MymKkiH. // bacnangakrapabl
XuHay KesiHae aca cak onbiHbI3.

Acnan keneci eypona aupextueanapbiHa caikec kenepi: 2014/35/EU; 2014/30/EU,
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU mogerb).

Byn acnan 3nekTpnik XaHe aNeKTPoHAbI XababiKkTapAbIH KanabIKTapbiH KonaaHy Typanbl 2012/19/
EU eypona aepekteMeciHe cankec TaHb6anaHfaH (Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). Ocbl aepekteme EO 6apnblk enaepiHae KonaaHbINaTbIH 3MeKTPIiK XoHe aNeKTPoHAbI
XabablKTapAblH KanAabIKTapbiH XUHay XaHe Kaaere XapaTty 60MbiHLIa TananTapAbl aHbIKTanAabl.
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KOPLUAFAH OPTA

KbI3ameT eTy MepaiMi asiKkTanFaHHaH KeliH acnanTbl TYPMbICTbIK kanabikrapmeH Gipre nakTsipMaHpi3. OHbl 0aaH api
KOO YLLIH MamaHaaHabIpbinFaH xepre xioepiHis. Ocbinaiilua KopLuaFaH opTaHbl KOpFayFa KeMeKTececis.

KENINAIK Y)K8HE CEPBUC
KocbiMLa aknapat any yLiH Hemece kaHaain aa 6ip Macenenep TyblHAaraH xaraanaa MNanganadyLibinapabl Kopray
opranbifblHa xabapnacbiHbI3 (TenetoH HeMiprepi Keninaik MiHAeTTeMenepiHae KepPCETINreH). ABTOPIbIK KyKbIFb
6ap cepsyC opTarnblKTapblHbIH MeKEHalnapbl MeH TenedoH Hemipnepi “Keninai miHaeTtemenep” kitanwacbiHaa

Hemece Keningik TanoHblHAa KepCeTinreH.

Tek yae konpgaHyra apHanfaH!

GORENJE ACTAIMTbI ACKAH KbI3bH YLLUbIIbIKINEH
KONAAHYbIHbI3AObI THIEMMI3!

gorenje
Life &implified
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Polynimuri Teleskooppiputki Bl Yimaéraiset varusteet
Letku Lattiaharja @A Pélynimurin pussi
Valinnaiset liitteet

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- “12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | BG ‘ UA ‘ RU | Kz DK ‘ NO ‘ SE ‘ sQ ‘

-33- | -36- -39- -42- | -45- -51- | -54- | -57- | -60-

TARKEITA TURVAOHJEITA

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi imuria: Lue tama kayttoopas
huolellisesti [api ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden mukaisest. // Kokoa
laite huolellisesti ennen kayttoa. Kayta laitteessa ainoastaan valmistajan suositielemia osia.
II A& milloinkaan jaté laitetta iman valvontaa kéyton aikana. // Ennen kuin litét laitteen
verkkovirtaan, varmista etta laitteen iimoitettu jannite vastaa kotisi verkkovirran jannitetta. //
Jos virtajohto on vaurioitunut, vaihda se sopivaan johtoon tai virtajohdon kelauslaitteeseen.
Virtajohto tai virtajohdon kelauslaite on vaihdettava Gorenjen, Gorenjen valtuutetun
huoltokorjaamon tai vastaavien patevien henkiloiden toimesta. // Kayta ja sailyta laitetta
kuivissa siséitioissa ja lasten ulottumattomissa. // Al kéyté laitetta, jos se on pudonnut,
vaurioitunut, sité on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu veteen. / Al kéyta laitetta
siinen soplmattoman lisalaitteen tai jatkojohdon kanssa. // Vammojen ehkaisemiseksi
varmista, etta hiukset, 10ysat vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin
laitteen iimanvaihtoaukkojen tai liikkuvien osien kanssa. // Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneet lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistitoimintoihin littyvat tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla i ole riittdvasti kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossaja
he ymmartavat sen kayttoon littyvat riskit. Valvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista,
etta he eivat leiki silla. // Lapset saavat suorittaa laitteelle puhdistus- ja huoltotoita vain,
jos he ovat téyttineet 8 vuotta ja tekevat tyGt valvonnan alaisina. // Alé jaté laitetta iiman
valvontaa, kun se on litetty verkkovirtaan. Kayton jalkeen tai huollon ajaksi aseta laite
lattialle, katkaise sen virta ja irrota virtajohto pistorasiasta. // Ala milloinkaan irrota laitetta
sahkoverkosta virtajohdosta vetamalla. // Laite on vain tarkoitettu kotitalouskayttoon.

VAARA
Al upota laitetta veteen tai mihink&én muuhun nesteeseen, &laké huuhtele sité juoksevalla
vedella. Ala mydskaan kosketa virtajohtoa tai pistoketta mérin késin.
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ERITYISIA VAROITUKSIA
Sammutalateainaennenimuputken, imuletkuntailisalaitteidenkiinnittamistataivaihtamista.
Il Ni& milloinkaan kayta imuria iiman polypussia tai syklonipdlysailiota (|mur|n tyypista
rippuen) tai iman tulo- ja poistolmansuodattimia. / Pida iimanvaintoaukot vapaina polysta,
hiuksista ja muista epapuhtauksista, jotka saattaisivat tukkia ne, alentaa iimanvirtausta ja
nain heikent&a imutehoa. // Al siiré imuria huoneen poikki vetamalla sitd virtajohdosta tai
imuletkusta. Suojaa virtajohtoa kuumilta pinnoilta ja muilta vaurioitta ja valta vaantamasta
sité mutkalle. Kun kaytat automaattista virtajohdon kelauslaitetta, ohjaa virtajohtoa kadella.
Il Kun kaytat laitetta pitkaan, veda vahintaan 2/3 virtajohdos fa ulos ylikuumentumisen ja
vauriottumisen estamiseksi. Kun kaytat imuria useta tunteja, veda virtajohto kokonaan
ulos. // Pida imuletku, laitteen avoin osa ja lisélaitteet loitolla kasvoistasi ja kehostasi. // Alé
milloinkaan imuroi laitteella hillosta, vilapurua, tupakantumppeja, tulitikkuja, nesteita (esim.
matonpuhdistusvaahto) tai teravia tai teravakarkisia esineita (kuten lasinsirut jne.). Ala
myGskaén kaytd imuria vériaineen imurointiin. Ald kyta pdlynimuria rakennusmateriaalin
(kuten hieno hiekka, kalkki, sementtijauhe jne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen
vaurioituminen. // Ole erityisen huolellinen siivotessasi portaissa.

Laite on seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukainen: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/EY; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU malli).

Tama laite on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja elektroniikkalaiteromusta an-
taman direktiivin 2012/19/EY mukaisesti. Tama direktiivi maarittda koko Euroopan unionin sahko- ja
laiteromun palautusta ja kierratysta koskevat vaatimukset.

-49-



YMPARISTO

Kun laitteen kayttoika on saavutettu, sita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Toimita laite sen sijaan valtuutettu-
un kierratyskeskukseen. Nain autat sadstamaan ymparistoa.

TAKUU JA KORJAUKSET
Jos kaipaat lisatietoa tai sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen palvelukeskukseen maassasi (puhelinnumero
16ytyy kansainvalisesta takuukortista). Jos maassasi ei ole palvelukeskusta, ota yhteytta paikalliseen Gorenje-jalleen-

myyjaasi tai Gorenjen pienten kotitalouskoneiden osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA SINULLE MIELLYTTAVIA
HETKIA UUDEN POLYNIMURISI PARISSA

gorenje
Life &implified
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Stasuger Teleskoprar A Tilbehgrsdele
Slange Gulvmundstykke [ Stevsugerpose
Ekstraudstyr

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | Hu
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Overhold altid falgende grundleeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren:
Lees sikkerhedsforskrifterne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Saml apparatet korrekt, inden du bruger det. Brug kun dele, som er
anbefalet af producenten. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt. //
Far apparatet kobles fil lysnettet, skal du kontrollere, at den spaending, der er angivet pa
apparatet, svarer til spaendingen i dit hjem. // Hvis ledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes med en tilsvarende ledning eller en ledningsoprulningsenhed. Hvis ledningen
ellerledningsoprulningsenheden bliver beskadiget, skal den udskiftes af Gorenje, Gorenjes
autoriserede servicecenter eller en faguddannet tekniker. // Brug kun apparatet indenders.
Serg for, at apparatet er utilgeengeligt for bam. // Brug ikke apparatet, hvis det har veeret
tabt, er blevet beskadiget, har vaeret opbevaret udendars eller har vaeret nedsaenket i vand.
Brug ikke apparatet med et uegnet mundstykke eller forleengerstykke monteret. // For
at undga personskade skal du serge for at holde har, lgstsiddende tgj, fingre og andre
kropsdele veek fra apparatets abninger og beveegelige dele. // Dette apparat ma bruges
af bem pa 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet,
eller hvis de har modtaget relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar
de involverede risici. Hold bam under opsyn, nar de bruger apparatet. Lad ikke bem lege
med apparatet. // Bam ber ikke rengere eller udfare vediigeholdelsesopgaver pa apparatet,
medmindre de er over 8 &r gamle og under opsyn. // Efterlad aldrig apparatet uden opsyn,
nar det er tilsluttet lysnettet. Treek stikket ud af stikkontakten, og stil apparatet sikkert pa
quivet, nar det ikke er i brug, efter hver brug og far rengering og opbevaring af apparatet.
Treek aldrig i ledningen fil apparatet for at slukke for det. // Dette apparat er kun beregnet il
brug i private husholdninger.
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FARE
Nedseenk ikke apparatet i vand eller andre veesker, og skyl det ikke under rindende vand.
Undga at bergre ledningen eller stikket med vade heender.

SARLIGE ADVARSLER

Sluk altid for apparatet, far du monterer eller afmonterer rgr, slange eller mundstykke. //
Brug ikke apparatet uden en stavsugerpose eller en cyklonbeholder monteret (afhaengigt af
modellen) eller uden indsugnings- og udblaesningsfittre. // Hold ventilationsabningeme fri for
stav, har og andet snavs, som kan blokere abningeme og dermed reducere luftstrammen
0g sugestyrken. // Treek ikke apparatet hen over gulvet ved at traekke i ledningen eller
slangen og raret. Pas pa, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme flader, biver bgjet
eller knaekket eller pa anden made beskadiget. Hold altid ved ledningen, nar du ruller den
op med det automatiske ledningsoprul. // Hvis du skal bruge apparatet i leengere tid, skal
du treekke mindst 2/3 af ledningen ud for at forebygge overophedning og beskadigelse af
ledningen. Hvis du skal bruge apparatet i flere timer, skal du traekke ledningen helt ud. //
Hold stavsugerslangen, mundstykket og andre abninger veek fra dit ansigt og din krop. /
Brug aldrig apparatet il at stavsuge glader, cigaretskodder, tendstikker, vaesker (f.eks.
renseskum fil taepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.). Du ma heller ikke
suge printertoner op. Brug aldrig apparatet til opsugning af byggematerialer sasom fint
sand, kalk, cementstav osv. Det kan beskadige apparatet. // Veer seerligt papasselig ved
stavsugning pa trapper.

Apparatet lever op til felgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/ES;
2011/65/EV. 666/2013/EU (EU model).

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald fra elektriske og elektroniske
produkter — WEEE. Direktivet angiver kravene til indsamling og handtering af affald fra elektriske og
elektroniske produkter, som er gaeldende i hele EU.
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MILJ

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Indlever det i stedet pa din
lokale genbrugsstation. Det er med til at beskytte miljget.

GARANTI OG REPARATION
Oplever du problemer med apparatet, eller har du brug for yderligere information, kan du kontakte Gorenjes
kundeservicecenter i dit land (telefonnumrene fremgar af det internationale garantibevis). Hvis Gorenje ikke har et
kundeservicecenter i dit land, skal du kontakte den nezermeste Gorenje-forhandler eller Gorenjes afdeling for sma
husholdningsapparater.

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE 9NSKER DIG RIGTIG GOD
FORNGJELSE MED APPARATET

gorenje
Life Simplified
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Stevsuger Teleskoprar Ekstra tilbehgr
Slange Gulvmunnstykke [ Stevsugerpose
Valgfrie vedlegg

VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

Nér du bruker stavsugeren, ma du alltid felge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:
Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene.
Far du bruker apparatet, ma alle delene monteres. Bruk bare apparatet med delene som er
anbefalt av produsenten. // La aldri apparatet sta uten tilsyn nar det eri bruk. // Far du kobler
apparatet il stramnettet, ma du kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer
overens med spenningen pa stremnettet hiemme hos deg. // Hvis stramledningen blir
skadet, ma den skiftes ute med en egnet stremledning eller en egnet opprullingsenhet med
stremledning. Hvis stramledningen eller opprullingsenheten er skadet, skal den skiftes ut
av Gorenje, Gorenjes autoriserte servicesenter eller av fagfolk med relevant kompetanse.
Apparatet ma bare brukes innenders og utenfor bams rekkevidde. // Ikke bruk apparatet
hvis det har falt ned, er skadet eller hvis det har veert lagret utenders eller senket ned i vann.
lkke bruk apparatet med uegnet tibehar eller skjateledning. // For & unnga skade ma du
passe pa at ikke haret, lase deler pa kleeme, fingrene eller andre kroppsdeler kommer i
bergring med ventilasjonsapninger eller bevegelige deler pa apparatet. // Dette apparatet
kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk
eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under tilsyn
under bruken av apparatet eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved
bruken. Hold @ye med bam nar de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det.
I/ Bam skal bare utfare rengjerings- eller vedlikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er minst
8 ar og under tilsyn. // Ikke forlat apparatet uten tilsyn nar det er koblet til stramnettet. Etter
bruk eller vedlikehold setter du fra deg apparatet, slér det av og trekker stramledningen
ut av stikkontakten. // Hold i stapselet og ikke ledningen nar du trekker ledningen ut av
stikkontakten. // Apparatet er kun beregnet til husholdningsbruk.

FARE
lkke legg apparatet i vann eller annen vaeske, og ikke skyll den under rennende vann. lkke
ta pa stramledningen eller stapslet med vate hender.
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SPESIELLE ADVARSLER

Sla alltid av apparatet far du fester eller skifter ut sugeraret, sugeslangen eller tilbehgret.
lkke bruk stavsugeren uten stavbeholder eller syklonstevbeholder (avhengig av
stavsugertype), eller uten inntaks- og utblasingsfilter. // Hold ventilasjonsapningene fri for
stav, harog annet smuss som kan tette igjen apningene, redusere luftstrammen og redusere
sugeeffekten. // Ikke flytt stavsugeren i rommet ved & dra den etter stramledningen eller
sugeslangen. Beskytt stramledningen mot varme overflater og all annen skade, og ikke lag
knekk pa den. Nar du bruker den automatiske opprullingen, ma du styre stramledningen
med handen. // Ved langvarig bruk ma du rulle ut minst 2/3 av strgmledningen for & unnga
overoppheting og skade. Nar du bruker stavsugereniflere timer, mé du rulle stregmledningen
helt ut. // Hold sugeraret eller den apne delen av apparatet og tibehgrene borte fra ansiktet
og kroppen. // Ikke bruk stavsugeren fil & suge opp gler eller spon, sigarettstumper,
fyrstikker, vaeske (f.eks. tepperensskum) eller skarpe eller spisse gjenstander (knust glass
osv.). Stavsugeren ma heller ikke brukes fil & suge opp tonerstav. Ikke bruk stavsugeren
til & suge opp byggematerialer (for eksempel fin sand, kalk, sementstav osv.). Dette kan
skade apparatet. // Veer ekstra forsiktig nar du stavsuger i trapper.

Apparatet er i samsvar med falgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU (EU modell).

Dette utstyret er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EF om elektrisk og elektronisk avfall -
WEEE. Direktivet gjelder i hele EU og spesifiserer kravene for innlevering og handtering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr.
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MILJ

Etter endt levetid skal apparatet ikke kastes i det vanlige husholdningsavfallet. Lever det inn pa en godkjent miljgstas-
jon. Pa den méten bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG REPARASJON
For mer informasjon eller ved problemer kan du kontakte Gorenjes kundetelefon i ditt land (telefonnummer star pa
det internasjonale garantikortet). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg til forhandleren

eller Gorenjes avdeling for sma husholdningsapparater.

Bare til privat bruk!

GORENJE 9NSKER DEG LYKKE TIL
MED DIN NYE STAVSUGER

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO sQ
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- -60-

Dammsugare Teleskopror Extra bilagor
Slang Golvborste A Dammsugarpéase
Valfria tillbehor

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Vid anvandning av dammsugaren ska du allid fola foliande grundlaggande
sakerhetsatgarder: Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten
enligt anvisningama har. // Innan du anvander apparaten, montera forsikigt alla delar.
Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av tillverkaren. // Lat aldrig
apparaten vara igang utan tillsyn. // Kontrollera att angiven spanning motsvarar stromnatet
innan du kopplar in apparaten. // Om sladden &r skadad, byt ut den med lamplig sladd
eller en ny sladdvinda. Sladden eller sladdvindan far endast bytas av Gorenje, Gorenjes
auktoriserade service- och reparationscenter eller av annan behdrig person. // Anvand och
forvara endast apparaten i torra utrymmen inomhus och utom rackhall for bam. // Anvand
inte apparaten om den har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats utomhus eller
omden hartappats eller nedsankts i vatten. // Anvand inte apparaten med olampligt tilloehor
eller foridngning. // For att forhindra skador, se fill att ditt hér, I6sa delar pa dina kiader, fingrar
eller andra delar av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller rorliga delar
pa apparaten. // Denna apparat kan anvandas av bam fran 8 ar samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller med bristféllig erfarenhet och kunskap,
under forutséttning att de star under uppsikt vid anvandningen av apparaten eller om
de har instruerats om hur man anvander apparaten pa et sakert sétt och ar inforstadda
med de risker som ar forknippade darmed. Ha bam under uppseende nar de anvander
apparaten och se fill att de inte leker med den. // Bam skainte utfora nagra rengdrings- eller
underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte ar ldre an 8 ar och gor det under fillsyn.
Il Lamna aldrig apparaten utan fillsyn medan den ar ansluten fill natet. Efter anvandning
eller under underhall, stall ner apparaten, stang av den och dra ut sladden fran uttaget. //
Drainte i sladden nar du drar ut kontakten. // Apparaten &r endast avsedd for hushallsbruk.

FARA
Sank inte ner apparaten i vatten eller annan vatska och rengor den inte under rinnande
vatten. Ror inte sladden och anslut den inte med vata hander.
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SPECIALVARNINGAR

Stang alltid av apparaten innan du monterar eller byter ut sugslangen eller filloehren.
Il Anvéand aldrig dammsugaren utan pase eller cyklon-dammbehallaren (beroende pa
dammsugartyp), eller utan in- och utblasfitter. // Hall ventilationskanalema fria fran damm,
har eller andra fororeningar som kan tappa till ventilationskanalema, minska luftflddet och
minska sugkraften. // Flytta inte runt dammsugaren i rummet genom att dra i sladden eller
sugslangen. Skydda sladden fran heta ytor och andra skador och undvik att boja den.
Nar du anvander den automatiska sladdvindan, anvand handen for att styra sladden. //
Vid langvarig anvandning, lossa minst 2/3 av sladden for att forhindra Gverhettning och
skador. Om du anvander dammsugaren under flera timmar, rulla ut sladden helt. // Hall
sugslangen, den Gppna delen av apparaten och tilbehdren pa avstand fran ansiktet och
kroppen. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga upp glod, span, fimpar, tandstickor,
vatskor (t.ex. mattrengGringsskum) eller vassa foremal (krossat glas osv.). Anvand inte
heller dammsugaren for att suga upp damm fran en toner. Anvéand inte dammsugaren for
att suga upp byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk, cementpulver efc.). Detta kan orsaka skador
pa apparaten. // Var extra forsiktig nar du dammsuger i trappor.

Apparaten uppfyller kraven i foljande europeiska direktiv: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU.

Denna apparat ar mérkt enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE). Direktivet anger kraven for aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning i hela EU.

_58-



MILJO

Kassera inte apparaten med vanligt hushallsavfall efter utgangen av dess livslangd. Ta med den till en atervin-
ningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI OCH REPARATION
Fér mer information eller vid problem, kontakta Gorenjes kundservice i ditt land (telefonnummer anges i det interna-
tionella garantibladet) garantibladet). Om inget sadant center finns i ditt land, kontakta narmaste Gorenje-aterforsal-

jare eller Gorenjes avdelning for hushallsapparater.

Endast for privat bruk!

GORENJE (")NSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN DAMMSUGARE

gorenje
Life Simplified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO | SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Fshesé me korent Tub teleskopik Pjesé shtesé gé mund t&
Zorré Furgé dyshemeje bashkangjiten
A Canté pér fshesén me korrent
Shtojca opsionale

UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE

Kur pérdorni fshesén me korrent, gjithmoné mbani parasysh masat paraprake themelore té
sigurise, si vijon: Lexoni me kujdes kéte manual udhézimesh dhe pérdomi pajisien vetém
né pérputhje me udhézimet kétu. // Para se té pérdomi pajisien, montoni me kujdes té
gjitha pjesét e saj. Pérdomi pajisjen vetém me pjesét e rekomanduara nga prodhuesi. //
Asnjéheré mos e lini pajisien pa mbikeqyrie gjaté pérdorimit. // Para se ta lidhni pajisjen
me mjetin elektrik, sigurohuni gé voltazhi i specifikuar t€ pérputhet me tensionin e metit
elektrik né shtépiné tuaj. // Nése eshté démtuar kordoni i rymes, zévendesojeni até me njé
kordon elektrik t& pérshtatshém ose nje montim té mbéshtjellesit t& kordonit té energjisé.
Kordoni i rrymés ose montimi i mbéshtjellésit té kordonit t€ rrymés mund t€ zévendésohen
vetém nga Gorenje, gendra e autorizuar e servisit dhe riparimit t& Gorenjes, ose njé
profesionist i trajnuar né ményrén e duhur. // Pérdomi dhe mbajeni pajisien vetém né
ambjente € brendshme t€ thata dhe larg fémijéve. // Mos e pérdomi pajisien nése ajo ka
réné poshté, nése eshté démtuar, nése éshté mbajtur né ambjente té jashtme, ose nése
Eshté mézuar apo zhytur né ujé. // Mos e pérdomi pajisien me ndonjé shiojcé apo zgjatim té
papérshtatshém. // Pér té parandaluar démtimin, sigurohuni gé floket tuaj, pjesét e lirshme
t€ robave tuaja, gishtat ose pjesét e tiera té trupit € mos vijné né kontakt me shfryrjet ose
pjesét né lévizie té pajisies. // Kjo pajisje mund t€ pérdoret nga fémijé té moshés 8 viegare
ose mé shumé dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose
me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése mbikéqyren gjaté pérdorimit té pajisies ose nése
atyre u jané dhéné udhézimet perkatése né lidhje me pérdorimin e pajisjes né menyré te
sigurt dhe ata i kuptojné meziget ge pérfshihen. Mbani fémiét nén mbikeqyrie, ndérkohe
e ata perdorin pajisien dhe sigurohuni g ata té mos luajné me te. // Fémijet nuk duhet té
kryejne asnjé detyré pastrimi ose mirembaytieje né pajisje, pervegse nése jané t€ pakten
8 vieg dhe e béjné kété nén mbikéqyrie. // Mos e lini pajisien pa mbikéqyrie ndérkohé qé
eshté e lidhur me mjetin elektrik. Pas pérdorimit ose gjaté mirémbajtjes, pozicionojeni sig
duhet pajisien, fikeni até dhe higni kabllon e mymés nga priza elekirike. // Asnjéheré mos
e higni pajisien nga priza duke térhequr kordonin e rymés. // Pajisja synohet vetém peér
pérdorim shtépiak.
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RREZIK
Mos e zhytni pajisien né ujé ose né ndonjé leng tieter dhe mos e shpélani nén ujé te
medhshém. Giithashtu, mos e prekni kordonin e mymés ose spinén me duar té lagura.

PARALAJMERIME TE VECANTA

Gjithmoné fikni pajisien pérpara se té lidhni ose zévendesoni tubin thithés, zorrén thithése
ose pjesét e bashkélidhura. // Asnjéheré mos pérdomi fshesé me korrent pa njé gese ose
kosh pluhuri (né varési té llojit t€ fsheses me korrent), ose pa filtra té hyrjes dhe shkarkimit.
Il Mbani vrimat pa pluhur, floké ose ndonjé papastérti tietér gé mund té bllokojé vrimat, t
zvogeloje medhén e ajrit dhe té zvogeélojé fuginé thithése. // Mos e zhvendosni fshesén
me korrent néper dhome duke terhequr kordonin e rmymes ose zorrén e thithjes. Mbroni
kordonin e mymés nga sipérfaget e nxehta dhe ¢do demtim tietér dhe shmangni pérdredhjen
e ij. Kur perdomi mbeshtjellésin automatik té kordonit te energjise, perdomni doren tuaj per
té drejtuar kordonin e rymés. // Né rast pérdorimi t€ zgjatur, leshoni té paktén 2/3 e kordonit
€ rrymés pér té parandaluar mbinxehjen dhe démtimin. Kur pérdorni fshesé me korrent pér
disa ore, leshojeni plotésisht kordonin e rymés. // Mbani tubin thithés, pjesén e hapur t€
pajisies dhe elementet e bashkimit larg fytyrés dhe trupit. // Asnjéheré mos pérdomi fshese
me korrent pér t€ pastruar prushin ose mbushjet, bishtat e cigareve, shkrepéset, lengjet
(p.sh. shkumé pér pastrimin e gilimave), ose sende té mprehta ose me majé (xhama té
thyer efj.). Gjithashtu, mos pérdoni fshesé me korrent pér t& marré pluhurin e tonerit. Mos
pérdomi fshesé me korrent pér t& marré materiale ndértimore (té filla: si réré e imét, gélgere,
pluhur ¢cimentoje efj.). Kjo mund té shkaktoje démtim té pajisjes. // Beni shumé kujdes kur
pastroni shkallét.

Pajisja éshté né pérputhje me direktivat evropiane qé vijojné: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (Modeli i BE-s€).

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me direktivén evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike - WEEE. Direktiva specifikon kérkesat pér mbledhjen dhe administrimin e
mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike, té cilat jané né fuqi né té gjithé Bashkimin Evropian.
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MJEDISI

Pas skadimit té jetégjatésisé s€ parashikuar té pajisjes, mos e hidhni pajisjen me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Pérkundrazi, cojeni até né njé gendér té autorizuar riciklimi. Kjo do t€ ndihmojé né ruajtjen e mjedisit.

GARANCIA DHE RIPARIMI
Pér mé shumé informacione ose né rast problemesh, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Telefonisé Gorenje né vendin
tuaj (numri i telefonit i shénuar né Fletén e Garancisé Ndérkombétare). Nése nuk ka njé gendér té tillé né vendin tuaj,

ju lutemi kontaktoni shitésin lokal t& Gorenje-s ose departamentin e pajisjeve té vogla shtépiake t& Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!

L . . GORENJEJUURON
SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E FSHESES SUAJ ME KORENT

gorenje
Life &implified
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